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I NOSTRI PARTNER / OUR PARTNERS
Technical SponsorTitle Sponsor

Premium Partner

Official Automotive Partner

Presenting Partner 
Milano Running Festival

Official Mineral Water - Green Partner 
e Title Family Run

Title Sponsor Relay Marathon 
e Official Partner Family Run

Title Sponsor Dog Run

Sport Nutrition PartnerInstitutional Partner Milano Marathon 
e Family Run

Official Partner Milano Marathon 
e Family Run

Official Partner Official Supplier Official Timekeeper Official Timekeeper 
Family run

Official Moto Official Supplier Official Health SupplierOfficial Supplier Milano Marathon 
e Family Run

Official Supplier Live Partner Live Partner Live PartnerOfficial Partner Family run

Official Radio Media PartnerOfficial Partner 
Dog Run

Official Partner 
Dog Run

Pets People Planet



07

Emil Zatopek, leggendario mezzofondista e maratoneta 
ceco, sapeva bene che raccogliere la sfida di correre per 
42,195 metri significa addentrarsi in un territorio spes-
so sconosciuto, in cui si danza costantemente sull’orlo 
del burrone, divisi tra la voglia di cedere alla fatica e la 
determinazione nell’andare oltre i propri limiti. Una sfida 
da cui, comunque vada, si esce diversi e migliori, e in 
cui anche l’ultimo a tagliare il traguardo può sentire, a 
tutto diritto, di aver compiuto un’impresa eccezionale. 
Un sogno che la maratona milanese esalta, grazie al 
suo velocissimo percorso da record e ad una macchina 
organizzativa sempre all’altezza.

L’edizione numero 23 della Wizz Air Milano Marathon, 
oltretutto, non significa solo maratona: ad attendervi, 
come sempre, un programma ricchissimo di gare per 
tutti - staffette solidali, giovani runner, amici a quattro 
zampe in coppia con i loro proprietari - nonché di di-
vertenti eventi collaterali, sempre con epicentro il Mila-
no Running Festival e sempre con grande attenzione 
all’inclusività e al rispetto per l’ambiente. Che la festa 
abbia inizio, dunque, pronti a vivere un’altra memorabile 
giornata di sport!

Emil Zatopek, legendary Czech middle-distance runner 
and marathon runner, was well aware that taking on 
the challenge of running 42,195 metres means ente-
ring often unknown territory, where you are constantly 
dancing on the edge of the precipice, torn between the 
desire to give in to fatigue and the determination to go 
beyond your limits. A challenge from which, come what 
may, one comes out different and better, and in which 
even the last person to cross the finish line can feel, qui-
te rightly, that he or she has accomplished an exceptio-
nal feat. A dream that the Milan marathon exalts, thanks 
to its record-breaking course and an organisational ma-
chine that is always up to the task.

The 23rd edition of the Wizz Air Milano Marathon, mo-
reover, does not only mean a marathon: waiting for you, 
as always, is a rich programme of races for everyone 
- solidarity relays, young runners, four-legged friends 
paired with their owners - as well as fun side events, 
always with the epicentre of the Milano Running Festi-
val and always with great attention to inclusiveness and 
respect for the environment. Let the party begin, then, 
ready to experience another memorable day of sport!

Editoriale / Editorial

“Se vuoi correre un miglio, 
corri un miglio, ma se vuoi una vita 
diversa, allora corri una maratona”.

“If you want to run a mile, run a 
mile, but if you want a different life, 
then run a marathon”.

MILANO RUNNING FESTIVAL 
16.00 – 20.00

Allianz MiCo – Milano Congressi
Ingresso dal Gate 2 EGINARDO e dal Gate 1 PARCO
Metro Portello, linea M5 lilla

MILANO RUNNING FESTIVAL 
16.00 – 20.00

Allianz MiCo - Milano Congressi
Entrance from Gate 2 EGINARDO and from Gate 1 PARCO
Metro Portello, line M5 purple

MILANO RUNNING FESTIVAL 
9.00 – 19.00

Allianz MiCo – Milano Congressi
Ingresso dal Gate 2 EGINARDO e dal Gate 1 PARCO
Metro Portello, linea M5 lilla

LEVISSIMA FAMILY RUN
8.30 – 14.00 

Partenza: Via Arona
Arrivo: Velodromo Maspes-Vigorelli

ARCAPLANET DOG RUN 
15.00 – 16.30 

Partenza: Terrazza Allianz MiCo – Milano Congressi
Arrivo: Terrazza Allianz MiCo – Milano Congressi

MILANO RUNNING FESTIVAL 
9.00 – 19.00

Allianz MiCo - Milano Congressi
Entrance from Gate 2 EGINARDO and from Gate 1 PARCO
Metro Portello, line M5 purple

LEVISSIMA FAMILY RUN
8.30 – 14.00 

Start: Via Arona
Finish: Velodromo Maspes-Vigorelli

ARCAPLANET DOG RUN 
15.00 – 16.30 

Start: Terrazza Allianz MiCo - Milano Congressi
Finish: Terrazza Allianz MiCo - Milano Congressi

WIZZ AIR MILANO MARATHON 
8:30 – 15.00

Partenza: Piazza del Duomo
Arrivo: Piazza del Duomo

UNICREDIT RELAY MARATHON  
9:00 – 15.00

Partenza: Piazza del Duomo
Arrivo: Via Palestro
Charity Village: Via Marina

WIZZ AIR MILANO MARATHON 
8:30 – 15.00

Start: Piazza del Duomo
Finish: Piazza del Duomo

UNICREDIT RELAY MARATHON  
9:00 – 15.00

Start: Piazza del Duomo
Finish: Via Palestro
Charity Village: Via Marina

10.00 – 20.00

Allianz MiCo – Milano Congressi
Ingresso dal Gate 2 EGINARDO e dal Gate 1 PARCO
Metro Portello, linea M5 lilla

10.00 – 20.00

Allianz MiCo - Milano Congressi
Entrance from Gate 2 EGINARDO and from Gate 1 PARCO
Metro Portello, line M5 purple

GIOVEDÌ 3 APRILE THURSDAY 3RD APRIL

SABATO 5 APRILE SATURDAY 5TH APRIL

DOMENICA 6 APRILE SUNDAY 6 APRIL

VENERDÌ 4 APRILE
MILANO RUNNING FESTIVAL

FRIDAY 4TH APRIL
MILANO RUNNING FESTIVAL

Programma 3-6 Aprile 2025 
Schedule 3-6 April 2025
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Ventitre! / Twentythree!

Tante sono le edizioni di questa maratona, che è al tempo 
stesso una classica dalla grandissima tradizione podistica 
ma anche un evento moderno, capace di fare divertire 
tutti e unire in modo unico sport, solidarietà e attenzione 
all’ambiente. Per la prima volta, al via oltre 10.000 mara-
toneti provenienti da 101 nazionalità, con una significativa 
partecipazione straniera, pari al 55% del totale.
Con la 23a Wizz Air Milano Marathon Milano torna, come 
ogni anno, ad essere capitale del running e protagonista 
del grande sport. Organizzata da RCS Sports & Events 
- RCS Active Team Milano, lo scorso anno la corsa mene-
ghina aveva saputo coinvolgere, tra maratona e staffetta, 
oltre 27 mila partecipanti, confermandosi non solo palco-
scenico di alto livello tecnico, ma anche una vera e propria 
festa dello sport e un evento fortemente attento ai valori 
della sostenibilità e dell’inclusività. 

Il percorso della gara sarà, ancora una volta ad alto tasso 
di emozione, su un tracciato ad anello che parte e arriva 
in Piazza del Duomo, in pieno centro, dopo aver toccato 
i punti più suggestivi e iconici di Milano - Castello Sforze-

There are many editions of this marathon, which is both 
a classic with a great running tradition and a modern 
event, capable of entertaining everyone and uniquely 
uniting sport, solidarity and care for the environment. For 
the first time, more than 10,000 marathon runners from 
101 nationalities will be at the start, with a significant fo-
reign participation, amounting to 55% of the total.

With the 23rd Wizz Air Milano Marathon Milan returns, 
like every year, to be the capital of running and the prota-
gonist of great sport. Organised by RCS Sports & Events 
- RCS Active Team Milano, last year the Milan race had 
been able to involve, between marathon and relay, over 
27,000 participants, confirming itself not only as a stage 
of high technical level, but also as a true festival of sport 
and an event strongly attentive to the values of sustaina-
bility and inclusiveness.
The race route will once again be at a high rate of emo-
tion, on a ring route that starts and finishes in Piazza 
del Duomo, right in the centre of the city, after touching 
the most evocative and iconic points of Milan - Castello 

sco, City Life - attraversando una città sempre più parte-
cipe e consapevole dell’importanza di ospitare un evento 
sportivo di respiro internazionale. 

Risultato sportivi a parte, la vittoria più importante sarà 
come sempre quella della solidarietà, già ottenuta dal Mi-
lano Marathon Charity Program. Il programma di raccolta 
fondi collegato alla UniCredit Relay Marathon, ormai se-
condo per risultati di fundraising in un evento sportivo solo 
alla London Marathon, in questi anni, grazie all’impegno di 
runner e aziende, ha destinato oltre 6,5 milioni di euro ai 
progetti solidali di centinaia di Onlus coinvolte. 

Tante saranno anche le coinvolgenti iniziative durante la 
settimana che porta alla gara di domenica, tutte con “epi-
centro” il Milano Running Festival presented by Sky pres-
so il MiCo (Milano Convention Center), che definire villag-
gio della gara è decisamente riduttivo. La WizzAir Milano 
Marathon, dunque, è pronta ad accogliere i suoi runner e 
le loro famiglie. Per vivere tutti insieme un’altra indimenti-
cabile giornata di sport!

Sforzesco, City Life - passing through a city that is in-
creasingly participating and aware of the importance of 
hosting a sporting event of international scope.

Sporting results aside, the most important victory will as 
always be that of solidarity, already achieved by the Mila-
no Marathon Charity Program. The fundraising program-
me connected to the UniCredit Relay Marathon, now 
second in terms of fundraising results in a sporting event 
only to the London Marathon, in recent years, thanks to 
the commitment of runners and companies, has alloca-
ted over 6.5 million euros to the solidarity projects of the 
hundreds of Onlus organisations involved. 
There will also be many exciting initiatives during the week 
leading up to Sunday’s race, all with ‘epicentre’ the Milano 
Running Festival presented by Sky at the MiCo (Milano 
Convention Center), which to define race village is defini-
tely reductive. The WizzAir Milano Marathon, therefore, is 
ready to welcome its runners and their families. 
To experience another unforgettable day of sport all 
together!
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Top runner Wizz Air Milano Marathon: Top list men

MARATONA
2° MILANO CITY MARATHON   		  07/04/2024 - MILANO (MI) - ITA			   02:07:36
1° MARATONA DI KOSICE   			   07/10/2018 - KOSICE () - SVK				   02:08:11
5° MARATONA DI VIENNA   			   24/04/2022 - VIENNA () - AUT				    02:08:32
1° MARATONA DI COLONIA   			  02/10/2016 - COLONIA () - GER			   02:08:39
4° MARATONA DI VIENNA   			   07/04/2019 - VIENNA () - AUT				    02:09:02

MARATONA
4° MARATONA DI AMSTERDAM   		  16/10/2022 - AMSTERDAM () - NED			   02:05:04
8° MARATONA DI AMBURGO   		  24/04/2022 - AMBURGO () - GER			   02:06:59
8° MARATONA DI WUXI   			   24/03/2024 - WUXI () - CHN				    02:08:34
3° MARATONA DI SHENZHEN   		  03/12/2023 - SHENZHEN () - CHN			   02:09:51

MARATONA
1° MARATONA DI LINZ   			   23/10/2022 - LINZ () - AUT				    02:06:16
4°  MARATONA DI SEOUL   			   17/03/2019 - SEOUL () - KOR				    02:06:27
1° MARATONA DI ROMA   			   27/03/2022 - ROMA (RM) - ITA				   02:06:48
1° MARATONA DI FRANCOFORTE   		  27/10/2019 - FRANCOFORTE () - GER		  02:07:08
4° MARATONA DI SEOUL   			   05/11/2023 - SEOUL () - KOR				    02:07:53
5° MARATONA DI RIYADH   			   08/02/2025 - RIYADH () - KSA				   02:08:47
1° MARATONA DI BILBAO   			   20/10/2018 - BILBAO () - ESP				    02:17:01
1° MARATONA DI VADODARA   		  07/01/2018 - VADODARA () - IND			   02:20:12	
	
MEZZA MARATONA
12° MEZZA MARATONA DI BARCELLONA   	 16/02/2020 - BARCELLONA () - ESP			   01:02:20

MARATONA
2° MARATONA DI BERLINO   			   26/09/2021 - BERLINO () - GER			   02:06:14
2° MARATONA DI VIENNA   			   23/04/2023 - VIENNA () - AUT				    02:06:57
14° TUSCANY CAMP MARATHON   		  11/04/2021 - AMPUGNANO (SI) - ITA			   02:08:18
8° MARATONA DI BERLINO   			   29/09/2019 - BERLINO () - GER			   02:08:35
1° MARATONA DI BUENOS AIRES   		  22/09/2024 - BUENOS AIRES () - ARG		  02:09:04

MEZZA MARATONA
3° MEZZA MARATONA DI VENLO   		  31/03/2019 - VENLO () - NED				    01:00:57
12° MEZZA MARATONA DI PRAGA   		  05/09/2020 - PRAGA () - CZE				    01:01:55

RAYMOND KIPCHUMBA CHOGE  
02/01/1988  |  KEN

ABRAHAM KIPKEMBOI KIPTOO  
16/07/1999  |  KEN

FIKRE BEKELE TEFERA    
11/09/1998  |  ETH

BETHWEL BIWOTT YEGON     
05/01/1993  |  KEN

MARATONA
1° MARATONA DI PADOVA   			   21/04/2024 - PADOVA (PD) - ITA			   02:08:22
9° MARATONA DI NAIROBI   			   02/07/2023 - NAIROBI () - KEN			   02:11:05
4° MARATONA DI XI’AN   			   14/12/2024 - XI’AN () - CHN				    02:12:33

MEZZA MARATONA
8° MEZZA MARATONA DI LISBONA  		  17/03/2024 - LISBONA () - POR			   01:02:07

MARATONA
1° MILANO CITY MARATHON   		  02/04/2017 - MILANO (MI) - ITA			   02:07:13
3° MILANO CITY MARATHON   		  07/04/2019 - MILANO (MI) - ITA			   02:08:24
3° MARATONA DI IZMIR   			   11/04/2021 - IZMIR () - TUR				    02:09:41
1° MARATONA DI SHENZHEN   		  16/12/2018 - SHENZHEN () - CHN			   02:09:44

MEZZA MARATONA
1° GIULIETTA & ROMEO HALF MARATHON   12/02/2017 - VERONA (VR) - ITA			   01:00:24
3° MEZZA MARATONA DI SAFI   		  24/02/2019 - SAFI () - MAR				    01:01:41

MARATONA
2° MARATONA DI BUENOS AIRES   		  22/09/2024 - BUENOS AIRES () - ARG		  02:09:18
7° MILANO CITY MARATHON   		  07/04/2024 - MILANO (MI) - ITA			   02:11:16	

MEZZA MARATONA
2° STRAMILANO   				    19/03/2023 - MILANO (MI) - ITA			   01:01:05
1° MARATONINA CITTA’ DI AREZZO   		 29/10/2023 - AREZZO (AR) - ITA			   01:01:47

MARATONA
10° MARATONA DI DOHA   			   17/01/2025 - DOHA () - QAT				    02:09:54	

MEZZA MARATONA
2° MEZZA MARATONA DI DUBAI   		  21/01/2024 - DUBAI () - UAE				    01:02:24

TIMOTHY KOSGEI KIPCHUMBA  
02/01/1994  |  KEN

EDWIN KIPNGETICH KOECH 
25/03/1992  |  KEN

ISAAC KIPKEMBOI TOO 
12/11/1994  |  KEN

LULU BABSA NEGERA
12/11/1994  |  KEN
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Top runner Wizz Air Milano Marathon: Top list men

MARATONA
7° MARATONA DI ROMA   			   27/03/2022 - ROMA (RM) - ITA				   02:09:41
7° MARATONA DI COPENAGHEN   		  15/05/2022 - COPENAGHEN () - DEN			  02:10:50
1° FIRENZE MARATHON   			   25/11/2024 - FIRENZE (FI) - ITA			   02:12:51

MARATONA
10° MARATONA DI CITTA’ DEL CAPO   		  20/10/2024 - CITTA’ DEL CAPO () - RSA	 02:13:31
19° MARATONA DI DURBAN   			   28/04/2024 - DURBAN () - RSA		  02:18:37
1° MARATONA DI PRETORIA   			   12/11/2022 - PRETORIA () - RSA		  02:22:23

MARATONA
1° MEZZA MARATONA DI MUSCAT   			   26/01/2024 - MUSCAT () - OMA		  01:01:17
7° MEZZA MARATONA DI POZNAN   			   14/04/2024 - POZNAN () - POL		  01:03:00

MARATONA
2° MARATONA DI VIENNA   			   24/04/2022 - VIENNA () - AUT				    02:06:59
4° MARATONA DI PECHINO   			  29/10/2023 - PECHINO () - CHN			   02:07:49
3° MARATONA DI LJUBLIJANA   		  23/10/2022 - LJUBLIJANA () - SLO			   02:08:05
1° MARATONA DI VIENNA   			   12/09/2021 - VIENNA () - AUT				    02:09:25
1° MARATONA DI HEFEI   			   11/11/2018 - HEFEI () - CHN				    02:10:49
7° MARATONA DI WUHAN   			   24/03/2024 - WUHAN () - CHN			   02:10:51

MEZZA MARATONA
2° ROMA OSTIA   				    13/03/2016 - OSTIA () - ITA				    00:59:18
3° ROMA OSTIA   				    06/03/2022 - ROMA (RM) - ITA				   00:59:22
2° MEZZA MARATONA DI DEN HAAG   	 11/03/2018 - DEN HAAG () - NED			   00:59:41
3° MEZZA MARATONA DI RAS AL KHAIMAH   18/02/2011 - RAS AL KHAIMAH () - UAE		  00:59:52
1° MEZZA MARATONA DI REMICH   		  26/09/2010 - REMICH () - LUX				   00:59:56

MARATONA
6° MARATONA DI CITTA’ DEL CAPO   		 20/10/2024 - CITTA’ DEL CAPO () - RSA		  02:12:28

MEZZA MARATONA
2° MEZZA MARATONA DI JINJA   		  23/02/2025 - JINJA () - UGA				    01:02:16

MARATONA
4° MEZZA MARATONA DI NEW DELHI   	 21/10/2018 - NEW DELHI () - IND			   00:59:51
10° MEZZA MARATONA DI VALENCIA   	 27/10/2019 - VALENCIA () - ESP			   01:00:25
3° VALENCIA 2018 HALF MARATHON WORLD CHAMPIONSHIPS 24/03/2018 - VALENCIA () - WCHM	 01:00:31
12° MEZZA MARATONA DI COPENAGHEN   	 15/09/2024 - COPENAGHEN () - DEN			  01:00:49
4° MEZZA MARATONA DI BARCELLONA   	 17/10/2021 - BARCELLONA () - ESP			   01:00:53

5000 MT.
3° MEETING DI VIENNA   			   22/06/2024 - VIENNA () - AUT				    13:05.00

10000 MT.
8° MEETING DI NERJA   			   14/06/2024 - NERJA () - ESP				    27:09.74

SAMUEL NAIBEI KIPLIMO   
17/06/1993  |  KEN

PUSELETSO MOFOKENG    
03/03/1993  |  RSA

NAMAN SIMOTWO KIPYEGO     
DEBUTTO  |  UGA

LEONARD KIPKOECH LANGAT   
07/08/1990  |  KEN

OSCAR KIBET    
05/04/1994  |  UGA

ARON KIFLE TEKLU   
20/02/1998 DEBUTTO  |  ERI

MARATONA
13° MARATONA DI DUBAI   			   12/01/2025 - DUBAI () - UAE				    02:12:26

MEZZA MARATONA
2° MEZZA MARATONA DI SUZHOU   		  10/03/2024 - SUZHOU () - CHN			   01:02:16

EDMELAEM TADESSE KASSA  
2004  |  ETH
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Top runner Wizz Air Milano Marathon: Top list women

MARATONA
5° MARATONA DI DUBAI   			   26/01/2018 - DUBAI () - UAE				    02:20:13
2° MARATONA DI FRANCOFORTE   		  28/10/2018 - FRANCOFORTE () - GER		  02:20:47
8° MARATONA DI BERLINO   			   29/09/2019 - BERLINO () - GER			   02:26:50
9° MARATONA DI OSAKA   			   26/01/2020 - OSAKA () - JPN				    02:27:50

MARATONA
4° MARATONA DI DUBAI   			   23/01/2015 - DUBAI () - UAE				    02:20:59
3° MARATONA DI TOKYO   			   03/03/2019 - TOKYO () - JPN				    02:21:05
4° MARATONA DI TOKYO   			   25/02/2018 - TOKYO () - JPN				    02:22:07
3° MARATONA DI CHICAGO   			  07/10/2018 - CHICAGO () - USA			   02:22:15
2° MARATONA DI DUBAI   			   20/01/2017 - DUBAI () - UAE				    02:22:57
1° MARATONA DI TORONTO   		  18/10/2015 - TORONTO () - CAN			   02:23:37
5° MARATONA DI BERLINO   			   26/09/2021 - BERLINO () - GER			   02:24:43
6° MARATONA DI TOKYO  			    28/02/2016 - TOKYO () - JPN				   02:25:04
1° MARATONA DI TORONTO   		  16/10/2016 - TORONTO () - CAN			   02:25:16
9° MARATONA DI TOKYO   			   01/03/2020 - TOKYO () - JPN				    02:27:42
5° LONDRA WCH 2017 - MARATONA M/W   	 06/08/2017 - LONDRA () - GBR	 WCH		  02:27:58

MEZZA MARATONA
3° ROMA OSTIA   				    06/03/2022 - ROMA (RM) - ITA				   01:08:17
4° ROMA OSTIA   				    02/03/2014 - OSTIA () - ITA				    01:08:53

MARATONA
7° MARATONA DI SIVIGLIA   			   20/02/2022 - SIVIGLIA () - ESP				   02:23:39
2° MARATONA DI KOSICE   			   01/01/2023 - KOSICE () - SVK				   02:26:19
4° MARATONA DI COPENAGHEN   		  14/05/2023 - COPENAGHEN () - DEN			  02:29:58
5° MARATONA DI LJUBLIJANA   		  20/10/2024 - LJUBLIJANA () - SLO			   02:30:15

MEZZA MARATONA
2° MEZZA MARATONA DI JAIPUR  		   25/01/2015 - JAIPUR () - IND				    01:11:30
3° MEZZA MARATONA DI BREDA   		  07/10/2018 - BREDA () - NED				    01:13:12
6° MEZZA MARATONA DI MADRID   		  08/04/2018 - MADRID () - ESP				   01:13:46

MARATONA
1° MARATONA DI SIVIGLIA   			   23/02/2020 - SIVIGLIA () - ESP				   02:23:13
1° MARATONA DI MERSIN   			   15/12/2024 - MERSIN () - TUR				   02:29:18
1° MARATONA DI GUADALAJARA   		  05/11/2023 - GUADALAJARA () - MEX			  02:33:10
1° MARATONA DI KAMPALA   			  20/11/2022 - KAMPALA () - UGA			   02:39:18
69° TOKYO OG 2020 - MARATONA W   	 07/08/2021 - TOKYO () - JPN	 OG			   02:53:40

MEZZA MARATONA
14° GDYNIA 2020 HALF MARATHON WORLD CHAMPIONSHIPS 17/10/2020 - GDYNIA () - POL WCHM	 01:08:44
1° MEZZA MARATONA DI CARDIFF   		  07/10/2018 - CARDIFF () - GBR			   01:09:45
1° MEZZA MARATONA DI PADOVA  		   28/04/2019 - PADOVA (PD) - ITA			   01:10:08

MARATONA
3° MARATONA DI DOHA   			   16/02/2024 - DOHA () - QAT				    02:26:25
5° MARATONA DI COPENAGHEN   		  14/05/2023 - COPENAGHEN () - DEN			  02:30:49
6° MARATONA DI TORONTO   		  20/10/2024 - TORONTO () - CAN			   02:33:05
10° MARATONA DI LISBONA   		  08/10/2023 - LISBONA () - POR			   02:34:37

MEZZA MARATONA
3° MEZZA MARATONA DI VENLO   		  26/03/2023 - VENLO () - NED				    01:08:46
2° MEZZA MARATONA DI POZNAN   		  14/04/2024 - POZNAN () - POL			   01:09:29
4° MEZZA MARATONA DI BARCELLONA   	 03/04/2022 - BARCELLONA () - ESP			   01:10:22

MARATONA
11° MARATONA DI DUBAI   			   12/01/2025 - DUBAI () - UAE				    02:26:49

MEZZA MARATONA
4° MEZZA MARATONA DI FES   		  20/11/2022 - FES () - MAR				    01:09:25
3° MEZZA MARATONA DI PADOVA   		  21/04/2024 - PADOVA (PD) - ITA			   01:10:26
5° MEZZA MARATONA DI TALLINN   		  07/09/2024 - TALLINN () - EST				   01:11:36
14° MEZZA MARATONA DI RABAT   		  30/04/2023 - RABAT () - MAR				    01:14:09

MARATONA
1° MARATONA DI CASABLANCA   		  27/10/2024 - CASABLANCA () - MAR			   02:27:41

HAILU HAFTAMNESH TESFAY   
28/04/1994  |  ETH

SHURE DEMISE WARE    
21/01/1996  |  ETH

ADAWORK ABERTA SADURA    
28/11/1996  |  ETH

JULIET CHEKWEL    
25/05/1990  |  UGA

REDIET DANIEL MOLLA    
14/06/2000  |  ETH

ALEMTSEHAY MEKURIA ALAMIREW     
16/10/2005  |  ETH

JOAN JEPKOSGEI KILIMO     
08/03/2004  |  KEN
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Top runner Wizz Air Milano Marathon: Top list men

MARATHON
2° MILANO CITY MARATHON   		  07/04/2024 - MILANO (MI) - ITA			   02:07:36
1° KOSICE MARATHON 			   07/10/2018 - KOSICE () - SVK				   02:08:11
5° WIEN MARATHON     			   24/04/2022 - WIEN () - AUT				    02:08:32
1° COLONIA MARATHON   			   02/10/2016 - COLONIA () - GER			   02:08:39
4° WIEN MARATHON     			   07/04/2019 - WIEN () - AUT				    02:09:02

MARATHON
4° AMSTERDAM MARATHON    		  16/10/2022 - AMSTERDAM () - NED			   02:05:04
8° HAMBURG MARATHON    			   24/04/2022 - HAMBURG () - GER			   02:06:59
8° WUXI MARATHON    			   24/03/2024 - WUXI () - CHN				    02:08:34
3° SHENZHEN MARATHON      		  03/12/2023 - SHENZHEN () - CHN			   02:09:51

MARATHON
1° LINZ  MARATHON 				    23/10/2022 - LINZ () - AUT				    02:06:16
4° SEOUL MARATHON    			   17/03/2019 - SEOUL () - KOR				    02:06:27
1° ROME MARATHON   			   27/03/2022 - ROMA (RM) - ITA				   02:06:48
1° FRANKFURT    MARATHON  		  27/10/2019 - FRANCOFORTE () - GER		  02:07:08
4° SEOUL MARATHON    			   05/11/2023 - SEOUL () - KOR				    02:07:53
5° RIYADH MARATHON     			   08/02/2025 - RIYADH () - KSA				   02:08:47
1° BILBAO MARATHON    			   20/10/2018 - BILBAO () - ESP				    02:17:01
1° VADODARA  MARATHON  			   07/01/2018 - VADODARA () - IND			   02:20:12
		
HALF MARATHON
12° BARCELLONA HALF MARATHON  	 16/02/2020 - BARCELLONA () - ESP			   01:02:20

MARATHON
2° BERLIN  MARATHON  			   26/09/2021 - BERLINO () - GER			   02:06:14
2° WIEN MARATHON     			   23/04/2023 - WIEN () - AUT				    02:06:57
14° TUSCANY CAMP MARATHON   		  11/04/2021 - AMPUGNANO (SI) - ITA			   02:08:18
8° BERLIN  MARATHON  			   29/09/2019 - BERLINO () - GER			   02:08:35
1° BUENOS AIRES  MARATHON 		  22/09/2024 - BUENOS AIRES () - ARG		  02:09:04

HALF MARATHON
3° VENLO   HALF MARATHON  		  31/03/2019 - VENLO () - NED				    01:00:57
12° PRAGA   HALF MARATHON  		  05/09/2020 - PRAGA () - CZE				    01:01:55

RAYMOND KIPCHUMBA CHOGE  
02/01/1988  |  KEN

ABRAHAM KIPKEMBOI KIPTOO  
16/07/1999  |  KEN

FIKRE BEKELE TEFERA    
11/09/1998  |  ETH

BETHWEL BIWOTT YEGON     
05/01/1993  |  KEN

MARATHON
1° PADOVA   MARATHON  			   21/04/2024 - PADOVA (PD) - ITA			   02:08:22
9° NAIROBI MARATHON    			   02/07/2023 - NAIROBI () - KEN			   02:11:05
4° XI’AN MARATHON    			   14/12/2024 - XI’AN () - CHN				    02:12:33

HALF MARATHON
8° LISBONA HALF MARATHON    		  17/03/2024 - LISBONA () - POR			   01:02:07

MARATHON
1° MILANO CITY MARATHON   		  02/04/2017 - MILANO (MI) - ITA			   02:07:13
3° MILANO CITY MARATHON   		  07/04/2019 - MILANO (MI) - ITA			   02:08:24
3° IZMIR MARATHON				    11/04/2021 - IZMIR () - TUR				    02:09:41
1° SHENZHEN MARATHON      		  16/12/2018 - SHENZHEN () - CHN			   02:09:44

HALF MARATHON
1° GIULIETTA & ROMEO HALF MARATHON   12/02/2017 - VERONA (VR) - ITA			   01:00:24
3° SAFI  HALF MARATHON  			   24/02/2019 - SAFI () - MAR				    01:01:41

MARATHON
2° BUENOS AIRES   MARATHON  		  22/09/2024 - BUENOS AIRES () - ARG		  02:09:18
7° MILANO CITY MARATHON   		  07/04/2024 - MILANO (MI) - ITA			   02:11:16	

HALF MARATHON
2° STRAMILANO   				    19/03/2023 - MILANO (MI) - ITA			   01:01:05
1° MARATONINA CITTA’  AREZZO  		   29/10/2023 - AREZZO (AR) - ITA			   01:01:47

MARATHON
10° DOHA MARATHON     			   17/01/2025 - DOHA () - QAT				    02:09:54

HALF MARATHON
2° DUBAI HALF MARATHON     		  21/01/2024 - DUBAI () - UAE				    01:02:24

TIMOTHY KOSGEI KIPCHUMBA  
02/01/1994  |  KEN

EDWIN KIPNGETICH KOECH 
25/03/1992  |  KEN

ISAAC KIPKEMBOI TOO 
12/11/1994  |  KEN

LULU BABSA NEGERA
12/11/1994  |  KEN
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Top runner Wizz Air Milano Marathon: Top list men

MARATHON
7° ROME MARATHON   			   27/03/2022 - ROMA (RM) - ITA				   02:09:41
7° COPENAGHEN MARATHON     		  15/05/2022 - COPENAGHEN () - DEN			  02:10:50
1° FIRENZE MARATHON   			   25/11/2024 - FIRENZE (FI) - ITA			   02:12:51

MARATHON
10° CITTA’ DEL CAPO MARATHON    		 20/10/2024 - CITTA’ DEL CAPO () - RSA		  02:13:31
19° DURBAN MARATHON    			   28/04/2024 - DURBAN () - RSA			   02:18:37
1° PRETORIA   MARATHON  			   12/11/2022 - PRETORIA () - RSA			   02:22:23

HALF MARATHON
1° MUSCAT   HALF MARATHON  		  26/01/2024 - MUSCAT () - OMA			   01:01:17
7° POZNAN   HALF MARATHON  		  14/04/2024 - POZNAN () - POL			   01:03:00

MARATHON
2° WIEN MARATHON     			   24/04/2022 - WIEN () - AUT				    02:06:59
4° PECHINO  MARATHON  			   29/10/2023 - PECHINO () - CHN			   02:07:49
3° LJUBLIJANA  MARATHON 			  23/10/2022 - LJUBLIJANA () - SLO			   02:08:05
1° WIEN MARATHON     			   12/09/2021 - WIEN () - AUT				    02:09:25
1° HEFEI   MARATHON  			   11/11/2018 - HEFEI () - CHN				    02:10:49
7° WUHAN   MARATHON  			   24/03/2024 - WUHAN () - CHN			   02:10:51

HALF MARATHON
2° ROMA OSTIA   				    13/03/2016 - OSTIA () - ITA				    00:59:18
3° ROMA OSTIA   				    06/03/2022 - ROMA (RM) - ITA				   00:59:22
2° DEN HAAG   HALF MARATHON  		  11/03/2018 - DEN HAAG () - NED			   00:59:41
3° RAS AL KHAIMAH HALF MARATHON  	 18/02/2011 - RAS AL KHAIMAH () - UAE		  00:59:52
1° REMICH  HALF MARATHON 		  26/09/2010 - REMICH () - LUX				   00:59:56

MARATHON
6° MARATHON  CITTA’ DEL CAPO   		  20/10/2024 - CITTA’ DEL CAPO () - RSA		  02:12:28

HALF MARATHON
2° JINJA   HALF MARATHON  			  23/02/2025 - JINJA () - UGA				    01:02:16

HALF MARATHON
4° NEW DELHI   HALF MARATHON  		  21/10/2018 - NEW DELHI () - IND			   00:59:51
10° VALENCIA   HALF MARATHON  		  27/10/2019 - VALENCIA () - ESP			   01:00:25
3° VALENCIA 2018 HALF MARATHON WORLD CHAMPIONSHIPS   24/03/2018 - VALENCIA () - WCHM	01:00:31
12° COPENAGHEN   HALF MARATHON  	 15/09/2024 - COPENAGHEN () - DEN			  01:00:49
4° BARCELLONA HALF MARATHON    	 17/10/2021 - BARCELLONA () - ESP			   01:00:53

5000 MT.
3° MEETING WIEN   	    			   22/06/2024 - VIENNA () - AUT				    13:05.00

10000 MT.
8° MEETING NERJA   				    14/06/2024 - NERJA () - ESP				    27:09.74

SAMUEL NAIBEI KIPLIMO   
17/06/1993  |  KEN

PUSELETSO MOFOKENG    
03/03/1993  |  RSA

NAMAN SIMOTWO KIPYEGO     
DEBUTTO  |  UGA

LEONARD KIPKOECH LANGAT   
07/08/1990  |  KEN

OSCAR KIBET    
05/04/1994  |  UGA

ARON KIFLE TEKLU   
20/02/1998 DEBUTTO  |  ERI

MARATHON
13° DUBAI MARATHON  			   12/01/2025 - DUBAI () - UAE				    02:12:26

HALF MARATHON
2° SUZHOU HALF MARATHON   		  10/03/2024 - SUZHOU () - CHN			   01:02:16

EDMELAEM TADESSE KASSA  
2004  |  ETH
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Top runner Wizz Air Milano Marathon: Top list women

MARATHON
5° DUBAI MARATHON  			   26/01/2018 - DUBAI () - UAE				    02:20:13
2° FRANKFURT    MARATHON  		  28/10/2018 - FRANCOFORTE () - GER		  02:20:47
8° BERLIN MARATHON  			   29/09/2019 - BERLINO () - GER			   02:26:50
9° OSAKA   MARATHON  			   26/01/2020 - OSAKA () - JPN				    02:27:50

MARATHON
4° DUBAI MARATHON  			   23/01/2015 - DUBAI () - UAE				    02:20:59
3° TOKYO MARATHON        			   03/03/2019 - TOKYO () - JPN				    02:21:05
4° TOKYO MARATHON        			   25/02/2018 - TOKYO () - JPN				    02:22:07
3° CHICAGO   MARATHON  			   07/10/2018 - CHICAGO () - USA			   02:22:15
2° DUBAI MARATHON  			   20/01/2017 - DUBAI () - UAE				    02:22:57
1° TORONTO   MARATHON  			   18/10/2015 - TORONTO () - CAN			   02:23:37
5° BERLIN MARATHON 			    26/09/2021 - BERLINO () - GER			   02:24:43
6° TOKYO MARATHON        			   28/02/2016 - TOKYO () - JPN				    02:25:04
1° TORONTO   MARATHON  			   16/10/2016 - TORONTO () - CAN			   02:25:16
9° TOKYO MARATHON        			   01/03/2020 - TOKYO () - JPN				    02:27:42
5° LONDRA WCH 2017 - MARATHON M/W   06/08/2017 - LONDRA () - GBR	WCH			   02:27:58

HALF MARATHON
3° ROMA OSTIA   				    06/03/2022 - ROMA (RM) - ITA				   01:08:17
4° ROMA OSTIA   				    02/03/2014 - OSTIA () - ITA				    01:08:53

MARATHON
7° SIVIGLIA   MARATHON  			   20/02/2022 - SIVIGLIA () - ESP				   02:23:39
2° KOSICE MARATHON 			   01/01/2023 - KOSICE () - SVK				   02:26:19
4° COPENAGHEN MARATHON  		  14/05/2023 - COPENAGHEN () - DEN			  02:29:58
5° LJUBLIJANA MARATHON  			  20/10/2024 - LJUBLIJANA () - SLO			   02:30:15

HALF MARATHON
2° JAIPUR   HALF MARATHON  		  25/01/2015 - JAIPUR () - IND				    01:11:30
3° BREDA   HALF MARATHON  		  07/10/2018 - BREDA () - NED				    01:13:12
6° MADRID   HALF MARATHON  		  08/04/2018 - MADRID () - ESP				   01:13:46

MARATHON
1° SIVIGLIA   MARATHON  			   23/02/2020 - SIVIGLIA () - ESP				   02:23:13
1° MERSIN   MARATHON  			   15/12/2024 - MERSIN () - TUR				   02:29:18
1° GUADALAJARA   MARATHON  		  05/11/2023 - GUADALAJARA () - MEX			  02:33:10
1° KAMPALA   MARATHON  			   20/11/2022 - KAMPALA () - UGA			   02:39:18
69° TOKYO OG 2020 - MARATHON W   	 07/08/2021 - TOKYO () - JPN	 OG			   02:53:40

HALF MARATHON
14° GDYNIA 2020 HALF MARATHON WORLD CHAMPIONSHIPS 17/10/2020 - GDYNIA () - POL	WCHM	01:08:44
1° CARFF HALF MARATHON  			   07/10/2018 - CARFF () - GBR				    01:09:45
1° PADOVA HALF MARATHON  			  28/04/2019 - PADOVA (PD) - ITA			   01:10:08

MARATHON
3° DOHA MARATHON     			   16/02/2024 - DOHA () - QAT				    02:26:25
5° COPENAGHEN MARATHON  		  14/05/2023 - COPENAGHEN () - DEN			  02:30:49
6° TORONTO MARATHON  			   20/10/2024 - TORONTO () - CAN			   02:33:05
10° LISBONA MARATHON  			   08/10/2023 - LISBONA () - POR			   02:34:37

HALF MARATHON
3° VENLO HALF MARATHON  			  26/03/2023 - VENLO () - NED				    01:08:46
2° POZNAN HALF MARATHON  		  14/04/2024 - POZNAN () - POL			   01:09:29
4° BARCELLONA HALF MARATHON  		 03/04/2022 - BARCELLONA () - ESP			   01:10:22

MARATHON
11° DUBAI MARATHON  			   12/01/2025 - DUBAI () - UAE				    02:26:49

HALF MARATHON
4° FES   HALF MARATHON  			   20/11/2022 - FES () - MAR				    01:09:25
3° PADOVA   HALF MARATHON  		  21/04/2024 - PADOVA (PD) - ITA			   01:10:26
5° TALLINN   HALF MARATHON  		  07/09/2024 - TALLINN () - EST				   01:11:36
14° RABAT   HALF MARATHON  		  30/04/2023 - RABAT () - MAR				    01:14:09

MARATHON
1° CASABLANCA MARATHON  		  27/10/2024 - CASABLANCA () - MAR			   02:27:41

HAILU HAFTAMNESH TESFAY   
28/04/1994  |  ETH

SHURE DEMISE WARE    
21/01/1996  |  ETH

ADAWORK ABERTA SADURA    
28/11/1996  |  ETH

JULIET CHEKWEL    
25/05/1990  |  UGA

REDIET DANIEL MOLLA    
14/06/2000  |  ETH

ALEMTSEHAY MEKURIA ALAMIREW     
16/10/2005  |  ETH

JOAN JEPKOSGEI KILIMO     
08/03/2004  |  KEN
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Albo d’oro / Hall of fame

UOMO / MEN DONNA / WOMEN

2024	 Titus Kimutai KIPKOSGEI		 2h07’12” 

2023	 Andrew ROTICH	 KWEMOI	 2h07”53 

2022	 Titus KIPRUTO KEN		  2h05’05” 

2021	 Reuben KIPROP	KIPYEGO	 2h03’55” 

2019	 Titus EKIRU KEN 		  2h04’46” 

2018 	 Seifu TURA ETH 			  2h09’04” 

2017	 Edwin KOECH KEN 		  2h07’13” 

2016 	 Ernest NGENO KEN 		  2h08’15’’ 

2015 	 Kenneth MUNGARA KEN 	 2h08’44’’ 

2014	 Francis KIPROP KEN 		  2h08’53” 

2013	 Gemechu BIRU ETH 		  2h09’25” 

2012	 Daniel KIRWA TOO KEN 		  2h08’39” 

2011	 Solomon BUSHENDICH KEN 	 2h10’38” 

2010	 Jafred CHIRCHIR KEN 		  2h09’15” 

2008	 Duncan KIBET KEN 		  2h07’53” 

2007	 Evans CHERUIYOT KEN 		  2h09’15’’ 

2006	 Benson CHERONO KEN 		  2h07’58’’ 

2005	 Helder ORNELAS POR 		  2h09’59’’ 

2004	 Daniel CHERIBO KEN 		  2h08’38’’ 

2003 	 John BIRGEN KEN 		  2h09’08’’ 

2002 	 Robert CHERUIYOT KEN 		 2h08’59’’ 

2001 	 John NADA SAYA TAN 		  2h08’57’’ 

2000 	 Simon BIWOTT KEN 		  2h09’00’’

2024	 Tigist Memuye GEBEYAHU	 2h26’32” 

2023	 Sharon JEMUTAI  CHEROP 	 2h26’12” 

2022	 Kiplagat VIVIAN JERONO KEN 	 2h20’18’’ 

2021	 Gebrekidan HIWOT ETH 		  2h19’35’’ 

2019	 Vivian Jerono KIPLAGAT KEN 	 2h22’25” 

2018	 Vivian Jerono KIPLAGAT KEN 	 2h27’07” 

2017 	 Sheila CHEPKECH KEN 		  2h29’52” 

2016	 Brigid KOGSEI KEN 		  2h27’45’’ 

2015 	 Lucy KARIMI KEN 		  2h27’35’’ 

2014 	 Visiline JEPKESHO KEN 		  2h28’40” 

2013 	 Monica JEPKOECH ETH 		 2h32’54” 

2012	 Irene KOSGEI KEN 		  2h31’07” 

2011	 Marcella MANCINI KEN 		  2h41’24” 

2010	 Asnakech MENGISTU KEN 	 2h25’50” 

2008	 Anna INCERTI KEN 		  2h27’42” 

2007	 Pamela CHEPCHUMBA KEN 	 2h25’36’’ 

2006	 Askale TAFA KEN 		  2h27’57’’ 

2005	 Hellen KIMUTAI POR 		  2h28’48’’ 

2004 	 Rita JEPTOO KEN 		  2h28’11’’ 

2003 	 Anne JELAGAT KEN 		  2h29’23’’ 

2002	 Margaret OKAYO KEN 		  2h24’59’’ 

2001 	 Alice CHELANGAT TAN 		  2h26’36’’ 

2000 	 Lucilla ANDREUCCI KEN 		 2h29’43’’ 
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In ottemperanza alle disposizioni della Circolare del Mini-
stero degli Interni NR. 55/0P/0001991/2017/1 (cosiddetta 
“Circolare Gabrielli”) saranno messe in atto particolari pro-
cedure di sicurezza. In particolare: 

•	 l’accesso alle griglie di partenza in Corso Vittorio 
Emanuele II sarà possibile dalle 7:00 in poi; 

•	 per accedere i maratoneti dovranno obbligatoria-
mente mostrare il proprio pettorale;

•	 l’organizzazione non garantisce la possibilità di acce-
dere in tempo ai settori di partenza per gli atleti che si 
presenteranno al gate dopo le ore 8:20; 

•	 non sarà consentito portare all’interno dell’area 
servizi in Piazza Castello alcun contenitore (bor-
sa, zaino, ecc.) diverso dall’apposita borsa trasparen-
te fornita dall’organizzazione (e contrassegnata con 
l’apposita etichetta con il proprio numero di pettorale), 
all’interno della quale i singoli articoli dovranno esse-
re inseriti sfusi, per consentire un accurato e veloce 
controllo da parte degli addetti alla sicurezza. Ulteriori 
informazioni e maggiori dettagli saranno forniti agli at-
leti nei giorni precedenti la gara. 

In compliance with the provisions of the official communicate 
by the Ministry of the Interior NR. 555/0P/0001991/2017/1 
(so-called “Circolare Gabrielli”) special safety procedures 
will be implemented. In particular: 

•	 access to the starting sectors in Corso Vittorio 
Emanuele II from 7:00 a.m. onwards;

•	 to gain access, marathoners must compulsorily show 
their bib number;

•	 the organization does not guarantee access to the 
starting sectors in time for the athletes who will present 
themselves at the gate after 8:20 am; 

•	 it will not be allowed to bring inside the service 
area in Piazza Castello any container (bag, back-
pack, etc.) other than the special transparent bag 
provided by the organization (and marked with the 
appropriate label with your bib number), inside which 
the individual items must be placed in bulk, to allow an 
accurate and fast control by security officers. Further 
information and more details will be provided to the 
athletes in the days before the race. 

PROCEDURE DI SICUREZZA SAFETY PROCEDURES

Procedure di sicurezza / Safety Procedures
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Temperature medie delle passate edizioni* / Average temperatures of past editions*: 
massima media / avg high 19°C / 66°F 
minima media / avg low 10°C / 50°F 
*solo edizioni primaverili dal 2010 in poi / spring editions only, since 2010

06:00	 Apertura area servizi/deposito borse atleti maratona / Marathon athletes service area/bag deposit opening 
07:00	 Apertura griglie partenza maratona / Marathon starting sectors opening 
08:20	 Chiusura griglie partenza maratona / Marathon starting sectors closing 
08:30	 Partenza Wizz Air Milano Marathon / Wizz Air Milano Marathon start 
09:00	 Partenza UniCredit Relay Marathon / UniCredit Relay Marathon start

Sky è il broadcaster ufficiale che seguirà la Wizz Air Milano Marathon sui canali di Sky Sport e in streaming 
su NOW. Da piazza Duomo, sarà possibile vivere l’atmosfera della giornata con news in diretta e aggiornamenti 
pre-gara insieme a tanti ospiti. La telecronaca sarà di Nicola Roggero mentre il commento tecnico sarà affida-
to a Stefano Baldini. Inoltre, Sky Sport 24 dedicherà ampie finestre alle attività del Milano Running Festival 
powered by Sky Wifi che precederanno l’evento del 5 aprile: news, interviste e l’entusiasmo degli atleti e delle 
famiglie della Levissima Family Run dal villaggio all’interno del MiCo. 
Sky is the official broadcaster that will follow the Wizz Air Milano Marathon on Sky Sport channels and in stre-
aming on NOW. From Piazza Duomo, it will be possible to experience the atmosphere of the day with live news 
and pre-race updates along with many guests. The commentary will be by Nicola Roggero while the technical 
commentary will be entrusted to Stefano Baldini. In addition, Sky Sport 24 will dedicate large windows to the 
activities of the Milano Running Festival powered by Sky Wifi that will precede the event on 5 April: news, in-
terviews and the enthusiasm of the athletes and families of the Levissima Family Run from the village inside MiCo.

https://www.endu.net/it/events/wizz-air-milano-marathon/results

Essential for runners

METEO / WHEATER

CRONOTABELLA PARTENZE  / START TIMELINE

DOVE GUARDARE LA GARA  / WHERE TO WATCH THE RACE

RISULTATI  / RESULTS

RACE FUEL
accorcia 
le distanze

Arricchita con 
Vitamina B

Qualità 
certificata

namedsport.com
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Wizz Air e Milano Marathon, stesso obiettivo: far muovere le persone

Wizz Air, compagnia aerea a più rapida crescita in 
Europa nel segmento ultra low-cost, è per il secon-
do anno consecutivo il Title Sponsor della Milano 
Marathon. 

Recentemente riconosciuta dall’agenzia globale di 
valutazione della sicurezza e dei prodotti airlinera-
tings.com come una delle dieci compagnie aeree 
più sicure al mondo, è stata premiata anche come 
“Compagnia Aerea dell’Anno” agli Air Transport 
Awards nel 2019 e nel 2023. In virtù di servizi eccel-
lenti e tariffe molto basse, è stata la scelta preferita 
di quasi 60 milioni di passeggerinel 2024. Grazie 
ad un costante impegno nell’adozione di pratiche 
sostenibili - tra cui l’utilizzo di aeromobili a basso 
consumo di carburante e investimenti orientati alla 
riduzione dell’impatto ambientale e delle emissioni 
di CO2 - Wizz Air è stata anche riconosciuta come 
la ‘Compagnia Aerea a Basso Costo più Sosteni-
bile’ ai World Finance Sustainability Awards nel 
2021-2023, ‘Gruppo Aereo Globale dell’Anno per 
la Sostenibilità Ambientale’ dai CAPA-Centre for 
Aviation Awards for Excellence nel 2022-2023 e 
‘Compagnia Aerea a Basso Costo Leader in Europa 
nel 2023’ dai World Travel Awards. Obiettivi che ne 
fanno il partner ideale per un evento come la Milano 
Marathon, altrettanto attento al tema della sosteni-
bilità, promotore a sua volta del progetto RunGreen 
che vede il coinvolgimento di NATIVA - Regenerati-
ve Design Company, agenzia che analizza l’impat-
to ambientale, sociale ed economico degli eventi e 
supporta gli organizzatori nell’adozione di modelli 
virtuosi.

Così Fruzsina Polacska, Brand Manager di Wizz Air: 
“Siamo entusiasti di collaborare con la Milano Ma-
rathon e colorare di rosa le strade di Milano. Volare 
e correre a tariffe basse hanno molto in comune: 
migliorano la vita delle persone mettendole in movi-
mento, creando nuove esperienze ed essendo con-
venienti e facilmente accessibili a tutti. Wizz Air è 
sempre stata promotrice di uno stile di vita attivo e 
sponsorizza eventi di corsa dal 2015. 

La presenza, per il secondo anno consecutivo, della giovane e dinamica compagnia aerea 
come Title Sponsor è perfettamente in linea con il crescente sapore internazionale e il per-
corso di sostenibilità intrapreso dalla Milano Marathon.

Nel solo 2024, oltre 129.000 runners si sono messi 
alla prova con Wizz. L’Italia è uno dei nostri mercati 
di riferimento e miriamo a costruire un forte legame 
tra il nostro marchio e gli italiani”. In occasione di 
questa edizione WizzAir offrirà in esclusiva a tutti 
gli iscritti alla maratona un voucher da 20 euro per 
l’acquisto di un biglietto aereo per una delle sue 
tratte.

Per conoscere meglio WizzAir abbiamo rivolto alla 
compagnia alcune domande. Essere una compa-
gnia relativamente giovane (il vostro primo aereo è 
decollato il 19 maggio 2004), in un mercato affolla-
to come quello delle low-cost richiede un approc-
cio innovativo. Cosa vi distinuge dagli altri player? 
Ad esempio il fatto di mettere in contatto gli italiani 
con destinazioni uniche e fuori dalle destinazioni 
più battute, ad esempio Arabia Saudita, Armenia e 
Azerbaigian; abbiamo tariffe più basse del 50% su 
rotte che fino al nostro arrivo erano operate solo da 
vettori tradizionali; attualmente voliamo verso più di 
80 destinazioni uniche, il tutto offrendo le tariffe chi-
lometriche più basse.

La rete di scali italiani da cui partono voli Wizz Air cresce di continuo. Qual è la 
situazione attuale e quali sviluppi prevedete?

Attualmente Wizz Air offre biglietti per quasi 210 rotte verso 82 destinazioni in 33 paesi. 
Abbiamo appena avviato le operazioni su nuove rotte verso alcune delle più belle destina-
zioni europee: da Bari e Bergamo a Chisinau, da Roma a Birmingham, e come non ricorda-
re il nostro diretto sempre da Roma a Zaragoza o quello per Agadir. In totale questa estate 
offiremo 13 milioni di posti da e per l’Italia.

Dopo la ripartenza post-pandemia il mercato del turismo sportivo è tornato a go-
dere di buona salute e durante i week-end molti puntano a spostarsi in Europa 
per partecipare ad una gara. Wizz Air ha in atto qualche iniziativa per intercettare 
questa clientela?

Attualmente sponsorizziamo 9 eventi podistici in 7 Paesi diversi. Ci stiamo impegnando 
ad aumentare la nostra copertura geografica nei prossimi anni, rafforzare ulteriormente la 
presenza del nostro marchio e coinvolgere le comunità locali. 

Il mondo dei trasporti è unanimemente considerato tra i fattori cruciali in tema di 
sostenibilità ambientale. Qual’è il vostro impegno in questo senso?

La sostenibilità è insita nel modello di business a bassissimo costo che operiamo. Wizz Air 
resta l’opzione di volo più verde tra i suoi concorrenti, con la più bassa intensità di emis-
sioni di CO2 al mondo: 51,5 grammi per passeggero-chilometro nel 2023, il 6,8% in meno 
rispetto allo scorso anno. Attualmente gestiamo una flotta di oltre 220 aeromobili, la più 
giovane in Europa e Medio Oriente tra le grandi compagnie aeree con oltre 100 aeromobili.
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Il nostro sistema di gabbie di partenza prevede 10 settori, 
con intervalli di tempo ridotti per l’accesso a ciascun settore. 
Gabbie più piccole, quindi, e con una migliore omogeneità 
all’interno, con tanti runner che inizieranno la gara correndo 
a ritmi molto simili. I vantaggi sono evidenti:

•	 partenza più fluida, con meno sorpassi da effettuare nei 
primi chilometri prima di trovare il proprio passo ideale;

•	 maggiore facilità nel raggiungere il gruppo di pacers pre-
scelto;

•	 migliori chances di conseguire il risultato cronometrico 
desiderato.

Completamente rinnovato nell’edizione 2024, il tracciato di 
gara ad anello, con partenza e arrivo da Piazza Del Duomo, 
nel cuore pulsante della città, viene migliorato nei dettagli, 
anno dopo anno, per offrire a tutti i runner un percorso mo-
derno e completo, capace di conciliare le esigenze di scor-
revolezza dei top runner e degli amatori evoluti, con la pos-
sibilità di ammirare e godere una città sempre più bella nella 
sua combinazione di elementi storici e contemporanei. Sono 
circa 19 i chilometri che interesseranno il centro cittadino. Si 
toccheranno i luoghi simbolo di Milano, come il Teatro alla 
Scala, Brera, San Babila, il Castello Sforzesco, Largo Cairoli, 
ma pure City Life e il Portello. I restanti chilometri invece si 
snoderanno tra QT8, San Siro, Trenno e la zona del Gallara-
tese, per poi rientrare verso il Duomo.
Da molti anni ormai Milano è la maratona più veloce d’Italia e 
tra le più veloci del panorama internazionale (la più veloce del 
mondo nell’anno 2021); ogni anno sono tantissimi i parteci-
panti che realizzano il proprio personal best proprio a Milano.

Milano è una città che va di corsa, chi ci vive lo sa. E anche  
tanti dei runners iscritti alla Wizz Air Milano Marathon 2025 
vogliono andare veloci.

Milan is a city that goes fast, always. Those who live here 
know it. And also many of the runners registered in the 
Wizz Air Milano Marathon 2025 want to go fast.

LE GABBIE DI PARTENZA

UN PERCORSO ANCORA MIGLIORATO

L’organizzazione metterà gratuitamente a disposizione dei 
concorrenti che lo desidereranno diversi gruppi di pacema-
ker (“lepri”), ovvero atleti incaricati di correre la maratona ad 
un ritmo costante per arrivare al traguardo in un tempo pre-
stabilito. Saranno presenti pacemaker riconoscibili dall’abbi-
gliamento e segnalati da appositi palloncini per terminare la 
gara in: 
3h00’ | 3h10’ | 3h20’ | 3h30’ | 3h40’ | 3h50’ | 4h00’ | 4h15’ 
4h30’ | 4h45’ | 5h00’ | 5h30’ | 6h00’ | 6h30’

PACER

Info tecniche / Technical info

Our corral system has 10 sectors, with reduced time in-
tervals for accessing to each sector. Smaller “corrals”, 
then, each one with a majority of runners that will start 
the race at a very similar pace. 
The advantages are obvious:

•	 smoother start, with less overtaking effort to be made in 
the first kilometers before finding the ideal pace;

•	 easier to reach the selected group of pacers;
•	 better chance to achieve the target time.

Completely renewed in the 2024 edition, the ring race 
route, starting and finishing from Piazza Del Duomo, in 
the beating heart of the city, is improved in detail, year 
after year, to offer all runners a modern and complete 
route, capable of reconciling the smoothness needs of 
top runners and advanced amateurs, with the possibili-
ty of admiring and enjoying an increasingly beautiful city 
in its combination of historical and contemporary ele-
ments. There are approximately 19 kilometers that will 
affect the city center. We will touch the symbolic plac-
es of Milan, such as the Teatro alla Scala, Brera, San 
Babila, the Castello Sforzesco, Largo Cairoli, but also 
City Life and the Portello. The remaining kilometers will 
instead wind between QT8, San Siro, Trenno and the 
Gallaratese area, before returning towards the Duomo.
For many years now Milan has been the fastest mara-
thon in Italy and among the fastest on the internation-
al scene (the fastest in the world in 2021); every year 
there are many participants who create their personal 
best in Milan.

Various groups of pacers will be at the runners’ disposal. 
These are athletes trained to run the marathon at a con-
stant pace to complete the course within a specific time. 
Pacers will be offered to run the marathon in: 
3h00’ | 3h10’ | 3h20’ | 3h30’ | 3h40’ | 3h50’ | 4h00’ 
4h15’ | 4h30’ | 4h45’ | 5h00’ | 5h30’ | 6h00’ | 6h30’

START SECTORS 

A FURTHER IMPROVED ROUTE

PACER
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Il pettorale di gara è strettamente personale e non può es-
sere alterato (tagliato, piegato, ecc.). Se cedi il tuo petto-
rale ad un’altra persona, sarete entrambi squalificati e le-
galmente perseguibili per il reato di truffa. Il pettorale deve 
essere applicato in modo visibile sul fronte della maglietta 
indossata in gara mediante le apposite spille. Sul pettorale 
trovi: 
1) l’indicazione del box dove consegnare la sacca con i tuoi 
indumenti personali 
2) l’indicazione del settore di partenza (la “gabbia”) che ti è 
stato assegnato ed in cui devi entrare 
3) i codici PICA che ti permetteranno di ricevere facilmente 
le anteprime delle foto che ti saranno scattate lungo il per-
corso 

The race number is strictly personal and cannot be altered in any way (cut, folded, etc.). If you transfer your race number to 
another person, you will both be legally prosecuted for the crime of fraud (in addition to being disqualified). The bib number 
must be applied visibly onto the front of the running shirt (using the pins provided). 
On the bib number you’ll find: 
1) the number of the box where you have to drop-off the bag with your personal clothing 
2) the starting sector (the “corral”) that has been assigned to you and in which you will enter 
3) the PICA codes that will allow you to easily receive previews of pictures that will be taken along the way 

IL PETTORALE 

START NUMBER

Info tecniche / Technical info

Come raggiungere la zona di partenza se non hai bisogno 
di depositare la borsa. 

Se devi depositare la borsa consulta pagina 35.

Il modo migliore di raggiungere la partenza è:
IN METROPOLITANA. Questo è il sistema che consiglia-
mo: usando la metro aiuterai la Wizz Air Milano Marathon 
ad essere un evento più eco-sostenibile! Le fermate più vi-
cine alla partenza sono:
Fermate SAN BABILA M1 (rossa) e M4 (blu), CORDUSIO 
M1 (rossa), MISSORI M3 (gialla)
IN TRENO. Dalla stazione di MILANO CENTRALE si può 
raggiungere la zona partenza utilizzando la linea M3 (gialla) 
fino alla fermata indicata sopra.
IN AUTO. Ti sconsigliamo di raggiungere la zona partenza 
in auto. Se proprio non puoi fare a meno di utilizzare l’auto, 
ti suggeriamo di utilizzare i parcheggi scambiatori disponibili 
presso numerose stazioni della metropolitana, che offrono 
convenienti tariffe giornaliere. Puoi trovare ulteriori informa-
zioni sul sito www.atm.it

How to get to the start if you don’t have to go through the 
bag deposit.

If you have to deposit your pag see page 35.

The best way to get to the start is:
BY SUBWAY. This is the system that we recommend: 
using the metro you’ll help the Milan Marathon to be 
more eco-friendly! The closest stops to the start are:
SAN BABILA M1 (red) and M4 (blue), CORDUSIO M1 
(red), MISSORI M3 (yellow)
BY TRAIN. From MILANO CENTRALE station you can 
reach the start area by the subway (yellow line M3) to 
the stop indicated above.
BY CAR. You definitely don’t want to reach the start 
area by car. If you can’t do without car, we suggest 
that you use the car parks available at numerous metro 
stations, which offer daily discount rates daily. You can 
find more information on the website www.atm.it

RAGGIUNGERE LA ZONA DI PARTENZA GETTING TO THE START

Dalle 7:00 alle 8:20 sarà possibile accedere alle griglie di 
partenza. I ritardatari dovranno partire in coda al gruppo. 
Gli ingressi alle “gabbie” saranno presidiati da volontari 
che controlleranno il tuo pettorale, per verificare che tu 
stia entrando nel settore di partenza che ti è stato asse-
gnato.  Lo start della Wizz Air Milano Marathon 2025 sarà 
dato alle 8:30.

Il percorso della Wizz Air Milano Marathon è un percorso 
ad anello, con partenza e arrivo in Piazza del Duomo. Il 
dislivello positivo è di circa 100 metri, i chilometri di pavé 
sono 3,3 prevalentemente concentrati nel primo terzo di 
gara. Il percorso è omologato a livello nazionale ed inter-
nazionale. Ogni chilometro è indicato con appositi cartelli 
a lato della strada. 
La traiettoria utilizzata per la misurazione corrisponde alla 
distanza minima percorribile. È praticamente impossibile 
che tu possa seguire la stessa traiettoria in gara, quindi è 
del tutto normale che il tuo orologio GPS registri una di-
stanza percorsa superiore ai 42,195 km anche di diverse 
centinaia di metri. 

From 7:00 to 8:20 am it will be possible to access the 
starting sectors. Late comers will have to start from the 
end of the group. The entrances to the “corrals” will be 
supervised by volunteers who will check your bib, to ver-
ify that you are entering the sector of departure that  has 
been assigned to you. The start of the Wizz Air Milano 
Marathon 2025 will be given at 8:30 am.

Wizz Air Milano Marathon’s course is a loop route, with 
start and finish in Piazza del Duomo. The elevation gain is 
approximately 100 meters; with 3.3 kilometers of cobble-
stones mainly concentrated in the first third of the race. 
The course has been measured and approved at national 
and international level. Every kilometer is signaled with ap-
propriate signage at the side of the road. 
We remind you that the trajectory used for the measure-
ment corresponds to the minimum distance travelled. It is 
virtually impossible that you can follow the same trajectory 
in the race, therefore it is normal that your GPS watch re-
cords a distance travelled superior to 42.195 km even by 
several hundred meters. 

PROCEDURA DI PARTENZA

IL PERCORSO

START PROCEDURE

START PROCEDURE

L’area deposito borse sarà in Piazza Castello, dalle ore 06:00 
alle ore 08:00, le fermate metro consigliate sono M1 (rossa) 
Cairoli e M2 (verde) Lanza. 

Puoi utilizzare esclusivamente l’apposita borsa trasparente 
che ti è stata consegnata dall’organizzazione al Milano Run-
ning Festival. Se hai richiesto la spedizione del pettorale a 
casa, avrai ricevuto anche la borsa insieme a quest’ultimo. 
La borsa deve essere contrassegnata con l’apposita etichet-
ta adesiva riportante il numero di gara, per ritirarla dopo l’ar-
rivo esibendo il pettorale. Non ti sarà permesso di accedere 
alla zona deposito borse in Piazza Castello con borse, zaini 
o sacche diversi da quella ufficiale. Indumenti e oggetti per-
sonali vanno inseriti sfusi all’interno della borsa, per facilitare i 
controlli di sicurezza. Non lasciare nella borsa oggetti di valo-
re! L’organizzazione non risponde di eventuali furti. 

ATTENZIONE: il deposito borse dista 15 min a piedi 
dalla linea di partenza in Piazza del Duomo

MAPPA A PAGINA 36

The bag storage area will be in Piazza Castello, from 6 
am to 8 am o’clock, the recommended metro stops are 
M1 (red) Cairoli M2 (green) Lanza. 

You can only use the special transparent bag that  was 
given to you by the organization at the Milano Running  
Festival. The bag must be marked with the appropriate 
label  matching your number, to pick it up after at the 
finish  by showing the bib. You will not be allowed to 
enter the bag deposit area at Piazza Castello with bags 
or back packs other than the official one. Clothes and 
personal items should be placed loose  inside the bag, 
to facilitate security checks. Do not leave valuables in 
the bag! The organization  is not liable for any theft.

ATTENTION: the bag drop-off point is a 15 minute walk 
from the start line in Piazza del Duomo

MAP ON PAGE 36

DEPOSITO DELLE BORSE  
CON INDUMENTI PERSONALI

DEPOSIT FOR BAGS 
WITH PERSONAL CLOTHES

START SECTOR: 1

2025

TRUCK N°:

SOFIA
Codice:

Le tue foto su

Codice:

Le tue foto su
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Il servizio medico, con il coordinamento di I-HELP by BSO, 
è studiato per consentire un’assistenza medica tempe-
stiva e qualificata a tutti i runner che, sfortunatamente, 
dovessero averne bisogno. Sono previste una postazio-
ne medica avanzata (PMA) in Piazza del Duomo (poche 
decine di metri dopo il traguardo), e postazioni mediche 
fisse o mobili (ambulanze o auto mediche) ogni 4 km circa 
lungo il percorso.

I servizi igienici mobili sono disponibili nella zona di parten-
za/arrivo, in corrispondenza di ciascun ristoro e presso i 
punti di cambio della staffetta.

Sono previste postazioni di rilevamento cronometrico, ol-
tre che sulla linea di partenza/arrivo, al km 10, alla mezza 
maratona e al km 30. Per ogni atleta sono rilevati: il tem-
po ufficiale (“gun time”: dallo sparo al traguardo), il tempo 
netto (“net time”: dal momento in cui si oltrepassa effet-
tivamente la linea di partenza al traguardo) e i passaggi 
intermedi ai rilevamenti indicati sopra. 

With the coordination of I-HELP by BSO, the organiza-
tion will provide the runners with a timely and qualified 
medical service, to help all athletes in difficulty. An ad-
vanced medical post (PMA) will be located in Piazza 
Del Duomo, a few meters after the finish line. Along the 
course, aid stations, ambulances and medical cars will 
be available approximately every 4 kilometers.

Mobile toilets are available in the start/finish area, at 
each refreshment station and at the relay changeover 
points.

Each athlete will be timed at the start, at the finish, at 
km 10, at the half marathon mark and at km 30. For 
each athlete will be calculated: the official time (“gun 
time”: from the starter’s gunshot until the finish line), the 
net time (from the moment you pass under the start 
gate until the finish line), and the intermediate times as 
indicated above. 

SERVIZIO MEDICO

SERVIZI IGENICI

CRONOMETRAGGIO 

MEDICAL SERVICE

TOILETS

TIMEKEEPING 

Gli atleti infortunati o intenzionati ad abbandonare la com-
petizione possono salire sull’autobus “scopa” al seguito 
della corsa, per raggiungere il punto di raccolta succes-
sivo (km 12,5 / km 21,5 / km 27,8). Da qui, con un altro 
mezzo, saranno accompagnati fino a Piazza Cordusio, 
da lì potranno recarsi in zona Cairoli (Castello Sforzesco) 
per recuperare la propria sacca e riconsegnare il chip. I 
trasporti dai 3 punti di raccolta all’arrivo sono previsti ri-
spettivamente alle ore: 11:15 / 12:30 / 13:30. Gli atleti in 
grado di camminare possono raggiungere autonomamen-
te il punto di raccolta più vicino, o recarsi direttamente 
in arrivo utilizzando la metropolitana (fermata CORDUSIO, 
sulla linea rossa M1). 

Athletes with an injury or who want to leave the race 
can get on the “sweep bus” following the last runner 
to reach the next meeting point (km 12.5 / km 21.5 / 
km 27.8). From there, with a different bus, they will be 
transported to Piazza Cordusio, where they can reclaim 
their bags and return their chips. Transportation from 
the 3 meeting points is scheduled at 11:30 / 12:30 / 
13:30 respectively. Athletes who are able to walk can 
reach the nearest collection point autonomously or go 
directly to the finish using the subway (CORDUSIO stop, 
on the red line M1). 

SERVIZIO DI TRASPORTO ATLETI RITIRATI DROPPING OUT

Info tecniche / Technical info

Come da regolamento WA/FIDAL, sono previsti punti di 
ristoro all’arrivo ed ogni 5 chilometri lungo il percorso. In 
tutti i punti di ristoro saranno presenti: acqua, integratore, 
frutta e biscotti. Oltre agli 8 ristori previsti da regolamento, 
saranno presenti 2 ristori aggiuntivi ai km: 33 - 38. 
Ai punti di ristoro inoltre saranno disponibili alcune posta-
zioni per lo spugnaggio. 

As per WA / FIDAL rules, there will be refreshment stations 
with water after the finish line and every 5 kilometers along 
the course. Beginning on the 20th km, fruit and cookies 
will also be available. In addition to the 8 refreshments pro-
vided in the regulations, there will be 2 additional refresh-
ments at km: 33 - 38. 
A number of sponging stations will also be available at the 
refreshment stations. 

RISTORI REFRESHMENT STATIONS
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ASICS

La parola chiave del brand giapponese è il comfort: il comfort che ogni runner cerca per correre più lonta-
no, per migliorare le proprie prestazioni, per rendere la corsa più piacevole e controllare il proprio umore. 
E ASICS si muove proprio in questo senso, e per questo evento punta sulle due novità di quest’anno: le 
evoluzioni della Gel-Nimbus 27 e Gel-Cumulus 27, modelli di punta tra le loro scarpe più utilizzate per gli 
allenamenti di tutti i giorni. 

La Gel-Nimbus 27 è progettata per avere il massimo comfort nelle uscite lunghe e rigeneranti. Grazie a 
un’ammortizzazione ancora più soffice, un aumento complessivo dello stack e l’introduzione di un nuovo 
materiale per la tomaia, che la rende ancora più traspirante. La scarpa ideale per chi ama correre senza 
fatica.

La Gel-Cumulus 27 è perfetta per chi cerca non solo comfort e ammortizzazione, ma desidera anche 
leggerezza e reattività. Ideale per gli allenamenti di tutti i giorni, dalle sessioni più veloci a quelle più lente 
e lunghe.

Confermata anche per quest’anno, e in realtà fino al 2027, la sponsorship del brand giapponese ASICS 
come partner tecnico ufficiale alla Wizz Air Milano Marathon. Una collaborazione che celebra il potere del 
movimento e lo sport come strumenti per il benessere fisico e mentale, valori che entrambi condividono 
profondamente. Perché solo facendo attività sportiva si riesce a raggiungere quella speciale armonia tra 
mente e corpo. 

ASICS crede fermamente che la corsa non sia solo una questione di velocità o di distanza: ciò che conta 
di più sono le sensazioni. 

ASICS sarà presente come partner tecnico con uno stand di oltre 300 metri quadri nei giorni di fiera della 
Milano Running Festival, all’interno dell’area Expo del MiCo. Un’area pensata per far vivere un’esperien-
za ASICS a 360 gradi: i runner, e gli accompagnatori, potranno confrontarsi con gli esperti di prodotto, 
provare le scarpe e ricevere gadget brandizzati. Domenica, invece, ASICS sarà presente con un cheering 
point alla partenza della maratona in piazza Duomo, per dare sostegno e carica a tutti i partecipanti.

FEEL COMFORT, FIND CALM

Anche quest’anno gli ASICS FrontRunner saranno presenti allo stand ASICS durante i giorni di fiera e sulla 
griglia di partenza il 6 aprile con il loro entusiasmo e la voglia di coinvolgere nella corsa quante più persone 
possibili. L’obiettivo è di trasmettere l’importanza del movimento per il benessere fisico e mentale. 
Ottavia Vignani, 35 anni, di Milano e Beatrice Menin, 31 anni, di Conegliano, sono due new entry del Team da 
quest’anno e abbiamo posto a loro qualche domanda.

 Cosa significa per te essere una FrontRunner?

OTTAVIA: far parte di questa community per me è una bellissima esperienza di condivisione. Ho incontrato 
persone, unite dalla stessa passione, che ti sostengono, che ti spronano e, nello stesso tempo, ti aiutano ad 
accettarti come sei. È come vivere in una grande famiglia.
BEATRICE: Essere di ispirazione agli altri a muoversi, sia verso chi può farlo da solo o aiutare chi non può 
farlo. Un tema questo molto importante per me, dal momento che mio fratello Simone, è disabile e costretto 
su una carrozzina. Lo sport ricopre un ruolo fondamentale per tutti loro, può essere un motivo di inclusione 
e farli sentire accolti e sostenuti.

 Cosa vuol dire per te correre?

OTTAVIA: per me vuol dire libertà, soddisfazione e mi fa sentire forte. Raggiungere un obiettivo e condividerlo 
con le persone che la pensano come me.
BEATRICE: correre per me è sinonimo di libertà e riscatto. Stare in una squadra mi aiuta ad avere determi-
nazione e forza. Porsi piccoli obiettivi ti aiuta ad affrontare quelli più grandi.

 Cosa ti aspetti dalla Wizz Air Milano Marathon?

OTTAVIA: Sarà la mia prima maratona. Ho scelto Milano perché è la maratona di casa. Sono carica e positiva 
anche se con l’avvicinarsi della data, provo sensazioni diverse, quasi di non farcela. Il mio obiettivo è di arrivare 
a prendermi la medaglia… voglio provare la soddisfazione di non mollare e tenere duro.
BEATRICE: il mio obiettivo è quello di divertirmi, di arrivare con il sorriso e di vivermi tutto ciò che mi ruota 
intorno. Accompagnerò Ottavia, per condividere insieme la sua prima esperienza su questa distanza.

GLI ASICS FRONTRUNNER, UNA COMMUNITY UNITA DALLA PASSIONE
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Info tecniche / Technical info

Dopo aver superato la linea del traguardo in Piazza del 
Duomo troverai nell’ordine: la consegna della medaglia, il 
ristoro finale, il ritirodella maglia finisher.

Qui avrai anche la possibilità di incidere la tua medaglia. 

I tempi parziali e le classifiche finali saranno disponibili in 
tempo reale seguendo gli appositi link indicati sul sito mi-
lanomarathon.it. Analogamente sarà possibile scaricare il 
diploma di partecipazione. 

Once crossed the finish line in Piazza del Duomo, athletes 
will find, in order: finisher’s medal delivery, final refreshment 
station, finisher t-shirt.

Here you will also have the opportunity to engrave your 
medal. 

Partial and final rankings will be available in real time by fol-
lowing the appropriate link on milanomarathon.it website. 
Similarly, you can download the finisher’s certificate. 

SERVIZI ALL’ARRIVO 

RISULTATI, CLASSIFICHE E DIPLOMI 

ARRIVAL 

RESULTS, RANKINGS AND DIPLOMAS 
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Info spettatori / Fans info

Il percorso della Wizz Air Milano Marathon è stato dise-
gnato pensando non solo a chi corre, ma anche a chi vuo-
le fare il tifo, spostandosi da un punto all’altro del percor-
so per non far mancare mai l’incoraggiamento al proprio 
runner. Serve un piano ben preciso, un biglietto giornaliero 
della metropolitana da 7,60 € ed essere pronti a spostarsi 
rapidamente. 

Lungo il percorso nascono i Punti Tifo, con l’obiettivo di 
coinvolgere sempre di più la città e i suoi abitanti, come 
avviene nelle più grandi maratone internazionali. Saranno 
41, dei quali cinque con dj session, in cui verranno coin-
volti artisti locali, società sportive e le ONP iscritte alla staf-
fetta. Sarà un modo per fare sentire ad atleti e amatori la 
vicinanza e il tifo dei cittadini, ma l’opportunità di trascor-
rere una domenica all’insegna dello sport. 

Ecco il nostro suggerimento per una “maratona del tifo” 
davvero speciale. 

1) La partenza è uno dei momenti più emozionanti della 
maratona, non puoi perderla. La posizione ideale è in Piaz-
za del Duomo. Per raggiungerla, fermata SAN BABILA M1 
(rossa) e M4 (blu), CORDUSIO M1 (rossa), MISSORI M3 
(gialla), DUOMO M1 e M3 (dalle 9 in poi). 

3) Prossima fermata, AMENDOLA FIERA (linea rossa M1 
direzione RHO FIERA). Da qui, con una breve passeggiata 
puoi raggiungere il cuore di City Life, per osservare i runner 
nel quartiere più cool di Milano.
 
4) Prendi la linea lilla M5 da TRE TORRI fino a SAN SIRO 
STADIO. Qui la maratona transita tra il 23° e il 24° km. 

5) Torna indietro con la linea lilla M5 fino a LOTTO FIERA e 
cambia prendendo la linea rossa M1 fino a QT8. Imbocca 
via Collecchio, alla fine della quale troverai la passerella 
pedonale che ti porterà all’interno del Parco “Industria Alfa 
Romeo - Portello”. Il km 33 si trova all’interno della pas-
serella pedonale che congiunge parco stesso con piazza 
Gino Valle. 

6) Ritorna a QT8 e prendi la linea rossa M1 fino a COR-
DUSIO. In questo modo avrai il tempo di entrare all’interno 
di Piazza del Duomo per cercare una buona posizione sul 
rettilineo finale. 

The Wizz Air Milano Marathon route has been designed 
not only for runners but also for supporters who want to 
cheer on their athletes while moving from one spot to an-
other along the course. To do this effectively, you’ll need a 
well-thought-out plan, a daily metro ticket for €7.60, and 
the readiness to move quickly.

Along the route, Cheer Zones will be set up to engage 
the city and its residents, just like in the world’s biggest 
marathons. There will be 41 zones, including five DJ ses-
sions, involving local bands, sports clubs, and the ONP 
relay teams. This initiative will not only motivate athletes 
and amateurs but also offer a great way for spectators to 
enjoy a Sunday full of sports and excitement.

Here’s our suggestion for a truly special “cheering mara-
thon”:

1)The start of the race is one of the most exciting mo-
ments—you don’t want to miss it! The best spot is Piazza 
del Duomo. To get there, use the metro: SAN BABILA (M1 
red & M4 blue), CORDUSIO (M1 red), MISSORI (M3 yel-
low), DUOMO (M1 & M3, open from 9 AM)

2) Next stop: City Life. Take the M1 red line towards RHO 
FIERA and get off at AMENDOLA FIERA. From there, a 
short walk will take you to City Life, one of Milan’s trendiest 
districts, where you can watch the runners.

3)Head to San Siro. Take the M5 purple line from TRE 
TORRI to SAN SIRO STADIO, where the marathon passes 
between km 23 and 24.

4)Move towards the Portello area. Take the M5 purple line 
back to LOTTO FIERA, switch to the M1 red line, and get 
off at QT8. Walk down Via Collecchio, which leads to a 
pedestrian bridge connecting the Alfa Romeo - Portello 
Park with Piazza Gino Valle. The marathon’s km 33 mark 
is located on this bridge.

5)Back to the finish line. Return to QT8, take the M1 red 
line to CORDUSIO, and from there, walk into Piazza del 
Duomo to find a great spot along the final stretch of the 
race.
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CREARE CONNESSIONI NEL PRESENTE PER ANDARE PIU’ VELOCI NEL FUTURO

Premium Partner della 23ima edizione, il gruppo Immobiliare.it, con il portale leader 
in Italia, crea connessioni tra utenti e territorio.

Negli ultimi anni abbiamo assistito a un significativo cam-
biamento nella ricerca della casa: il potenziale acquiren-
te seleziona in primis online le soluzioni più interessanti, 
procedendo solo successivamente a mettersi in contatto 
con l’agenzia. La scelta dell’immobile, poi, non avviene più 
solo considerando la congruità degli spazi interni, ma la si 
valuta dando sempre più valore agli spazi verdi, ai servizi 
offerti nella zona e al contesto urbano nel quale è ubicato.
Immobiliare.it, con il proprio portale leader in Italia, rende 
immediatamente disponibili queste informazioni. Attraver-
so l’app dedicata permette di cercare casa in modo sem-
plice e immediato, non solo su un’area di interesse ma 
anche, per esempio, indicando il tempo di tragitto da un 
punto all’altro. In auto, in bici e, perché no, anche a pie-
di. Unendo così la ricerca della casa perfetta al piacere di 
muoversi e rendendo ogni passo utile anche al benessere 
fisico.

Il legame molto forte del portale con il territorio – e con 
Milano in particolare, dove l’azienda opera da quasi 20 
anni – ha portato il brand a legarsi a un evento sportivo 
così importante coma la Milano Marathon. Un evento che 
permette di vivere la città in un modo alternativo, portan-
do i runner su un percorso che tocca le zone più belle e 
caratteristiche di Milano. Proprio come Immobiliare.it con-
sente, a chi è alla ricerca della casa perfetta, di esplora-
re – seppur virtualmente – la città e i suoi dintorni, fino a 
individuare quella che risponda a soddisfare pienamente 
le sue esigenze e i suoi desideri. 

Ma non solo, Immobiliare.it si riconosce in molti dei valori 
che animano la Wizz Air Milano Marathon, tra cui passio-
ne, impegno, solidarietà, inclusione e spirito di gruppo.
“Fare squadra è un elemento che da sempre fa parte del-
la nostra cultura aziendale e per questo abbiamo voluto 
essere parte attiva di questa edizione della Wizz Air Mila-
no Marathon – dichiara Angelica Pellizzari, Executive 
Board Member e Group CFO di Immobiliare.it – La 
maratona rappresenta un’occasione per mettere alla pro-
va sé stessi e creare connessioni significative, sia nella sua 
versione individuale sia nella sua declinazione a staffetta. 
Entrambe le formule incarnano valori in cui ci riconoscia-
mo: determinazione, collaborazione e la capacità di affron-
tare ogni percorso con impegno e visione”. 

L’azienda sarà presente al Milano Running Festival con un 
suo stand simpaticamente dedicato al “divaning” per non 
dimenticare quanto sia importante per il benessere fisico 
il recupero delle energie dopo una intensa attività fisica. 
Lo spazio di Immobiliare.it sarà allestito come un comodo 
salotto, stimolando i visitatori a cercare qualche minuto 
di pausa e di gioco, accompagnati dalla mascotte Immo, 
pronta ad accogliere gli ospiti e a scattare qualche foto in 
loro compagnia.

Oltre al celebre portale e all’app dedicata a chi compra, 
vende o affitta immobili, Immobiliare.it S.p.A. è un pun-
to di riferimento nel real estate italiano o internazionale. Il 
gruppo non solo semplifica l’intero processo per gli utenti, 
dalla ricerca della casa alla valutazione fino all’accesso al 
credito, ma supporta anche gli operatori del settore con 
servizi digitali avanzati.  Grazie a Youdomus e Immobiliare.
it Insights, offre strumenti di advisory e data diligence per 
ottimizzare i processi annessi a compravendite e locazioni. 
L’ecosistema di Immobiliare.it risponde a diverse esigenze 
attraverso portali specializzati come Trovacasa.it, MioAffit-
to e LuxuryEstate.com, facilitando la ricerca dell’immobile 
ideale e integrandola con il supporto per il mutuo più adat-
to. Questo avviene sia digitalmente, tramite Immobiliare.it 
Mutui, sia attraverso la rete fisica di Euroansa, che con i 
suoi 800 consulenti offre assistenza personalizzata in tutta 
Italia. A livello internazionale, il gruppo è attivo in Grecia, 
Spagna, Slovenia e Croazia con i brand Spitogatos, Indo-
mio, Nepremicnine.net e Crozilla.

Immobiliare.it corre alla Wizz Air Milano 
Marathon 2025
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UniCredit, per il secondo anno consecutivo, conferma il proprio impegno come Title Sponsor della Relay Marathon, 
staffetta non competitiva a scopo benefico legata alla Milano Marathon, che si correrà domenica 6 aprile. L’iniziativa 
sostiene le organizzazioni non profit aderenti al Charity Program, rafforzando l’impegno della banca nel promuovere la 
solidarietà attraverso lo sport. 

La 13° edizione della Relay Marathon è stata presentata il 
20 gennaio presso la Tower Hall di UniCredit, alla presenza 
delle aziende partner. Anche quest’anno, 280 runner di 
UniCredit - tra dipendenti, amici e familiari - indosseranno 
la maglia dell’UniCredit Running Team per prendere parte 
alla maratona. I 42,195 chilometri del percorso saranno 
suddivisi per l’occasione in 4 frazioni, con distanze variabili 
tra i 6 e i 13 km. L’obiettivo? Sostenere l’organizzazione 
scelta al momento dell’iscrizione. 

A testimonianza del proprio impegno sociale, UniCredit 
raddoppierà le donazioni effettuate dai propri dipen-
denti in fase di registrazione, destinandole alle Associazio-
ni aderenti al Charity Program e presenti contestualmente 
sulla piattaforma di UniCredit ilMioDono.it., dedicata al 
Terzo Settore.

Il sostegno di UniCredit alla Relay Marathon è reso pos-
sibile grazie al Fondo Carta Etica, destinato ad iniziative 
di solidarietà sul territorio. Il progetto Carta Etica prevede 
infatti che il due per mille delle spese effettuate dai clienti 
con la carta di credito UniCreditCard Classic E – che 

UniCredit Running Team 2024

quest’anno celebra il suo 20° anniversario – venga 
destinato a un fondo dedicato, senza alcun onere a cari-
co del titolare della carta, le cui risorse finanziano progetti 
sociali promossi da organizzazioni senza scopo di lucro, 
rafforzando così l’impatto positivo della banca nella co-
munità.

L’UniCredit Relay Marathon si configura come un vero e 
proprio evento nell’evento, attraverso il quale la banca non 
solo ribadisce il proprio legame con Milano, ma crea an-
che un’importante opportunità per sostenere attivamente 
le donazioni, coinvolgendo direttamente i propri dipenden-
ti.

Il legame tra UniCredit e questa maratona è profondo e 
consolidato, a conferma del valore che l’evento riveste per 
la città di Milano. Con la sua sede nell’iconica torre che 
domina lo skyline cittadino, UniCredit rinnova tramite que-
sta partnership il proprio impegno sociale, rafforzando al 
contempo il legame con il territorio e la comunità milanese.

UniCredit: una banca fatta di persone, per le persone

Remo Taricani, Deputy Head of Italy di UniCredit 
ha commentato:

“UniCredit sostiene il mondo dello sport e i valori che esso 
rappresenta. Anche quest’anno rinnoviamo con entusia-
smo la nostra sponsorizzazione della Relay Marathon, a 
testimonianza del nostro costante impegno nel supportare  
persone, imprese e comunità su tutto il territorio nazionale 
in cui operiamo. Con l’obiettivo di sostenere ancora più 
attivamente il Terzo Settore nella corsa verso la solidarietà, 
mettiamo a disposizione di questa causa 100 mila euro 
tramite il Fondo Carta Etica. Vogliamo creare un effetto 
moltiplicatore grazie alle donazioni volontarie dei nostri 
colleghi e all’iniziativa di raccolta fondi su progetti legati 
allo sport inclusivo, attraverso la nostra piattaforma di fun-
draising ilMioDono”.

Coerentemente con i valori che guidano l’azienda, l’impegno di UniCredit va oltre la Relay Marathon con il lancio dell’i-
niziativa «Sport per l’inclusione», disponibile sulla piattaforma ilMioDono.it e rivolta a tutte le Organizzazioni residenti 
sul territorio italiano.
Con l’iniziativa si possono supportare progetti che rendono lo sport accessibile a tutti, abbattendo barriere fisiche 
e sociali. Ogni donazione aiuta a creare nuove opportunità per chi ne ha più bisogno. 

UniCredit è presente anche al Milano Running Festival, nell’area expo allestita presso il MiCo, con diverse attività per 
intrattenere gli appassionati di running. Tra le iniziative, i partecipanti potranno personalizzare le proprie maglie di gara 
presso lo stand UniCredit.

Remo Taricani - Deputy Head of Italy

Running Festival - personalizzazione maglie gara presso stand UniCredit
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Info Relay

In ottemperanza alle disposizioni della Circolare del Mini-
stero degli Interni NR. 555/0P/0001991/2017/1 (cosid-
detta “Circolare Gabrielli”) saranno messe in atto partico-
lari procedure di sicurezza. 
In particolare: 
• l’accesso alla partenza in Piazza del Duomo dovrà avve-
nire da Piazza San Babila attraverso Corso Vittorio Ema-
nuele II; dalle ore 8:45 in poi; 

• per accedere i runner dovranno obbligatoriamente mo-
strare il proprio pettorale; 

• non sarà consentito portare all’interno della zona di 
servizio alcun contenitore (borsa, zaino, ecc.) diverso 
dall’apposita borsa trasparente fornita dall’organizzazione 
(e contrassegnata con l’apposita etichetta con il proprio 
numero di pettorale), all’interno della quale i singoli articoli 
dovranno essere inseriti sfusi, per consentire un accurato 
e veloce controllo da parte degli addetti alla sicurezza.

Il modo migliore per raggiungere la zona di partenza è 
utilizzare la metropolitana. Le fermate più vicine alla par-
tenza sono: fermate SAN BABILA M1 (linea rossa) e M4 
(linea blu).

In compliance with the provisions of the official 
communicate by the Ministry of the Interior NR. 
555/0P/0001991/2017/1 (so-called “Circolare Gabriel-
li”) special safety procedures will be implemented. 
In particular: 
• access to the start in Piazza del Duomo should be 
from Piazza San Babila through Corso Vittorio Emanu-
ele II; from 8:45 am. 

• runners will be required to show their bib to gain ac-
cess; 

• will not be allowed to bring inside the service area 
any container (bag, backpack, etc.) other than from the 
special transparent bag provided by the organization 
(and marked with the appropriate label with the one’s 
bib number), inside which the individual items must be 
placed loose, in order to allow an accurate and quick 
check by the security officers. 

The best way to get to the starting point is taking the 
subway. The closest stops to the start are: SAN BABI-
LA M1 (red line) and M4 (blue line).

PROCEDURE DI SICUREZZA

RAGGIUNGERE LA PARTENZA 
DELLA FRAZIONE 1

SAFETY PROCEDURES

GETTING TO THE START  
OF LEG 1

INFO RUNNER FRAZIONE 1

L’accesso al “corridoio di partenza” della staffetta sarà 
possibile dalle 8:45. Per la staffetta non sono previste gri-
glie di partenza. Chi desidera partire davanti deve quindi 
farsi trovare a ridosso del cancello di ingresso al “corridoio 
di partenza” all’orario sopra indicato. Lo start della 13a 
UniCredit Relay Marathon sarà dato alle 9:00. 

The access to the “start lane” of the relay will be possible 
from 8:45 am. Pay attention: there are no start “starting 
sectors” for relay runners. Those who want to start in front 
of the pack have to be near the entry gate of the “start 
lane” at the time indicated above. The start of the 13th 
UniCredit Relay Marathon will be given at 9:00. 

PROCEDURE DI PARTENZA START PROCEDURE

FRAZIONE 2 – da VIA XX SETTEMBRE a VIA GIOTTO 
(lato sinistro della strada) 
Fermata PAGANO della linea M1 (rossa). 
Il villaggio Relay si trova all’interno del parcheggio in corri-
spondenza della fermata PAGANO della metropolitana. Se 
prima di correre non hai necessità di passare dal villaggio 
Relay (ad esempio per depositare la borsa del tuo compa-
gno di squadra) e hai un numero di pettorale fino a 1.800, 
ti consigliamo la fermata CONCILIAZIONE della linea M1 
(rossa). 

FRAZIONE 3 – da VIA DIOMEDE a VIALE CAPRILLI 
(lato sinistro della strada) 
Fermata LOTTO FIERA della linea M1 o M5 (rossa o lilla).  
Il villaggio Relay si trova in Piazzale dello Sport. Se pri-
ma di correre hai necessità di passare dal villaggio Relay 
(ad esempio per depositare la borsa del tuo compagno di 
squadra) o hai un numero di pettorale oltre 1.500, ti con-
sigliamo la fermata SAN SIRO STADIO della linea M5 (lilla).  

FRAZIONE 4 – da VIA CECHOV a VIA CROCE (lato si-
nistro della strada) 
Fermata URUGUAY della linea M1 (rossa). 
Il villaggio Relay si trova nel parcheggio del Centro Com-
merciale Bonola (angolo Via Cechov e Via Kant). ADEGUA 
IL TUO ORARIO DI ARRIVO AL PUNTO DI PARTENZA 
DELLA TUA FRAZIONE SULLA BASE DELLA VELOCITÀ 
DI CORSA DEI TUOI COMPAGNI DI SQUADRA! 

2ND LEG - from VIA XX SETTEMBRE to VIA GIOTTO 
(left side of the road) 
PAGANO Stop on line M1 (red) 
The relay village is located inside the parking near the 
PAGANO stop. If before running you don’t need to go 
to the relay village (for example to drop-off your team-
mate’s bag) and you have a bib number up to 1,800 we 
recommend the CONCILIAZIONE stop of the M1 line 
(red). 
 
3RD LEG – from VIA DIOMEDE to VIALE CAPRILLI 
(left side of the road) 
LOTTO FIERA Stop on line M1 or M5 (red and purple) 
The relay village is located in Piazzale dello Sport. If be-
fore running you need to go to the relay village (for ex-
ample to drop-off your teammate’s bag) or you have a 
bib number over 1,500 we recommend the SAN SIRO 
STADIO stop of the M5 line (purple). 
 
4TH LEG – from VIA CECHOV to VIA CROCE (left 
side of the road) 
URUGUAY stop on line M1 (red) 
The relay village is located inside the parking of the 
Shopping Center Bonola (corner of Via Cechov and Via 
Kant) WE RECOMMEND YOU TO ADJUST YOUR AR-
RIVAL TIME AT THE STARTING POINT OF YOUR LEG 
ON THE BASIS OF THE EXPECTED RUNNING SPEED 
OF YOUR TEAMMATES. 

RAGGIUNGERE LA PARTENZA  
DELLE FRAZIONI 2,3 E 4 

GETTING TO THE START  
OF LEGS 2,3 AND 4 

Info Relay

INFO RUNNER FRAZIONI 2, 3 E 4 
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Info Relay

Sabato 5 aprile, tutti i villaggi aperti dalle 15:00 alle 19:00 
Domenica 6 aprile, come da schema seguente:  

VILLAGGIO RELAY 1	
Parcheggio MM Pagano	 8:30 - 11:45
VILLAGGIO RELAY 2	
Piazzale dello Sport	 8:30 - 13:00
VILLAGGIO RELAY 3	
Parcheggio C.C. Bonola	 8:30 - 14:00
ARRIVO + VILLAGGIO RELAY 			 
Via Palestro  		  8:30 - 15:30

Hai due possibilità:

A) Portare la sacca al deposito del punto di cambio dove 
concluderai la tua frazione il sabato, dalle 15:00 alle 19:00. 

B) Domenica: portare la sacca al deposito del punto di 
cambio dove concluderai la tua frazione, per poi andare al 
punto di partenza del tratto che devi correre. ATTENZIO-
NE: calcolare bene i tempi!

C) Affidare la sacca al compagno di squadra che correrà 
la frazione successiva alla tua. Sarà il tuo compagno a 
consegnare per te la borsa al deposito.  

ATTENZIONE: il runner della frazione 4 dovrà obbligato-
riamente depositare di persona la propria sacca al sabato, 
oppure consegnarla al primo frazionista che la depositerà 
domenica mattina. In ogni caso, dovrai utilizzare l’appo-
sita borsa trasparente fornita dall’organizzazione, con-
trassegnandola con l’apposita etichetta che riporta il tuo 
numero di gara. 

Saturday, April 5th, all villages open from 3.00pm to 7.00pm 
Sunday, April 6th, as shown below:  

RELAY VILLAGE 1		
Parking MM Pagano	 8:30am - 11:45am
RELAY VILLAGE 2		
Piazzale dello Sport	 8:30am - 1:00pm
RELAY VILLAGE 3
Parking C.C. Bonola	 8:30am - 2:00pm
FINISH + RELAY VILLAGE 			 
Via Palestro  		  8:30am - 3:30pm

You have two options: 

A) Bring the bag to the depot of the change point where 
you will finish your fraction on Saturday, from 15:00 to 
19:00. 

B) Sunday: take the bag to the depot at the change point 
where you will finish your split, and then go to the starting 
point of the stretch you have to run. WARNING: calculate 
your times well!

C) Entrust the bag to the team-mate who will run the frac-
tion following yours. It is your teammate who will deliver 
the bag to the depot for you.

ATTENTION: the runner of the 4th leg must deposit his bag 
in person on Saturday, or hand it to the first runner who will 
deposit it on Sunday mor ning. In any case, you must use 
the special transparent bag provided by the organization, 
marking it with the label matching your race number.

ORARI DEI VILLAGGI RELAY

DEPOSITO DELLE SACCHE 
PERSONALI

OPENING HOURS 
OF THE RELAY VILLAGES

DEPOSIT OF BAGS WITH 
PERSONAL BELONGINGS

PER TUTTI I RUNNER

*Arrivo Via Palestro 

Info Relay

Ogni zona cambio è divisa in numerosi settori, ciascuno dei 
quali riporta l’indicazione, tramite palina segnaletica, delle 
squadre che devono effettuare il cambio nel settore stesso. 
Ogni settore ospita 100 squadre ed è lungo circa 30 metri. 
Quest’anno non è previsto il passaggio del testimone, tutti 
i pettorali sono forniti di chip di cronometraggio. 

Ciascun villaggio relay prevede: deposito borse, spogliatoi, 
punto di ristoro, servizi igienici e postazione medica. Inoltre, 
su ciascuna zona cambio è previsto uno speaker che intrat-
terrà i runner e fornirà loro tutte le informazioni necessarie.

Per tutti i partecipanti alla UniCredit Relay Marathon 2025 è 
previsto un sacchetto col ristoro finale che sarà consegnato 
al termine di ciascuna frazione, all’interno del villaggio della 
zona cambio. In caso di necessità i partecipanti potranno 
comunque usufruire dei ristori previsti per la maratona, posi-
zionati ogni 5 chilometri circa lungo il percorso. 
Come da regolamento WA/FIDAL, sono previsti punti di 
ristoro all’arrivo ed ogni 5 chilometri lungo il percorso. In 
tutti i punti di ristoro saranno presenti: acqua, integratore, 
frutta e biscotti. Oltre agli 8 ristori previsti da regolamento, 
saranno presenti 2 ristori aggiuntivi ai km: 33 - 38. Di nor-
ma non sono previsti spugnaggi per i runner della staffetta. 
Tuttavia, in caso di condizioni climatiche particolarmente 
calde, i runner potranno trovare delle spugne all’ingresso 
del corridoio di partenza (prima frazione) o ai villaggi dei 
punti cambio (frazioni successive).

La misurazione dei tempi sarà effettuata attraverso il chip 
incorporato nei pettorali. Verrà rilevato il tempo complessivo 
di squadra sia come “gun time” (dallo sparo al traguardo), 
sia come “net time” (dal momento in cui il primo frazionista 
oltrepassa effettivamente la linea di partenza al traguardo). 
Saranno previste postazioni di rilevamento cronometrico 
all’entrata e all’uscita di ciascuna zona cambio. Il cronome-
traggio individuale verrà quindi calcolato su una distanza 
identica per tutti i runner che corrono la stessa frazione, in-
dipendentemente dalla posizione effettiva in cui avverrà il 
passaggio di testimone all’interno della zona cambio. 

The changeover areas will be divided into several sectors; 
each sector will bring the indication, through signpost, of 
the teams that have to make the change in the sector 
itself. Each of them is approximately 30-meters- long and 
dedicated to 100 relay teams. This year, there’s no pass-
ing of the baton, all bibs are equipped with a timing chip. 

Every relay village provides: bags deposit, changing 
rooms, refreshment point, toilets and medical station. In 
addition, there will be a speaker that will entertain run-
ners and provide them with all necessary information.

For all participants in the UniCredit Relay Marathon 2025, 
there is a bag with the final refreshments that will be delivered 
at the end of each fraction, inside the village of the changeover 
area. In case of need, participants will still be able to take ad-
vantage of the refreshments provided for the marathon, posi-
tioned every 5 kilometers or so along the route. 
As per WA/FIDAL regulations, refreshment stations are pro-
vided at the finish line and every 5 kilometers along the route. 
At all refreshment points there will be: water, supplement, fruit 
and cookies. In addition to the 8 refreshments provided in the 
regulations, there will be 2 additional refreshments at km: 33 
- 38. As a rule, no sponges are provided for relay runners. 
However, in case of weather conditions particularly hot, run-
ners will be able to find sponges at the entrance to the starting 
corridor (first fraction) or at the villages of the change points 
(later fractions).

The timing will be performed through the chip attached 
to the bib of each runner. The total time of each team will 
be recorded both as a “gun time” (from the gunshot at 
the start until the finish line is crossed) and as a “net time” 
(from the moment the first runner crosses the start line 
until the finish line is crossed). Timing mats will be located 
both at the entry and at the exit of each changeover area. 
Individual times will be calculated on an identical distance 
for all the runners that run the same leg, regardless of the 
actual location where the passing of the “baton” will take 
place. 

PROCEDURE DI CAMBIO

SERVIZI

RISTORI

CRONOMETRAGGIO

CHANGEOVER PROCEDURE

SERVICES

REFRESHMENT STATIONS

TIMEKEEPING
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Per raggiungere la zona di arrivo della corsa, ti consiglia-
mo di usare la metropolitana. Le fermate più vicine sono: 
Fermate PALESTRO M1 (linea rossa), PORTA VENEZIA 
M1 (linea rossa), TURATI M3 (linea gialla) o MONTENA-
POLEONE M3 (linea gialla). 

La staffetta è una grande festa collettiva: è bello tagliare 
il traguardo per la Charity che si è scelto di sostenere! 
Quest’anno sarà di nuovo possibile per i runner della 4a 
frazione ricongiungersi per gli ultimi 300 metri con i propri 
compagni di staffetta.  

A partire dalle ore 14:30 le ONP sfileranno sotto l’arco di 
arrivo in parata con l’obiettivo di festeggiare insieme una 
giornata indimenticabile. 

To reach the race finish area, we recommend using the 
subway. The nearest stations are: PALESTRO M1 (red line), 
PORTA VENEZIA M1 (red line), TURATI M3 (yellow line), or 
MONTENAPOLEONE M3 (yellow line).

The relay is a great collective celebration: crossing the fin-
ish line for the charity you chose to support is a wonderful 
feeling! This year, runners of the 4th leg will once again 
have the opportunity to reunite with their relay teammates 
for the final 300 meters.

Starting from 2.30 pm the NPOs will march under the 
arrival arch in the parade with the aim of celebrating an 
unforgettable day together.

TORNARE ALLA ZONA DI ARRIVO 

TRATTO FINALE DEL PERCORSO 

ARRIVO IN PARATA 

GETTING BACK TO THE START AREA 

FINAL STRETCH OF ROUTE 

ARRIVAL IN THE PARADE

Info Relay

Vuoi ottenere fino a 550€ di accredito?

Scopri come con l’iniziativa buddyx10, valida
dal 5.12.24 al 28.2.25, prorogata al 10.4.25

Pubblicità. Iniziativa «buddyx10», riservata a maggiorenni, residenti in Italia, valida dal 5.12.24 al
28.2.25, prorogata al 10.4.25. Per tutte le condizioni, limitazioni ed esclusioni, leggi le istruzioni presenti
nella sezione promo del sito buddyunicredit.it. Per le condizioni contrattuali ed economiche del conto
corrente Genius buddy, del servizio di Banca Multicanale e della carta ricaricabile con IBAN Genius Pay
fare riferimento ai relativi Documenti Informativi a disposizione sul sito www.unicredit.it, sezione
Trasparenza. Prodotti emessi da UniCredit S.p.A. e collocati tramite la Filiale buddy.
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Charity Program e Rete del Dono

CHARITY PROGRAM

RETE DEL DONO

Il Charity Program è il programma di solidarietà ideato da 
Milano Marathon per gli enti non profit che vogliono racco-
gliere fondi tramite la corsa. I runner possono correre per 
un ente non profit a scelta, raccogliendo donazioni per la 
causa benefica che sta loro più a cuore. La sfida sportiva 
diventa quindi anche una sfida solidale: con il sostegno 
e le donazioni di migliaia di runner, è stato possibile rea-
lizzare centinaia di progetti benefici. Dalla sua nascita nel 
2010, il programma ha raccolto oltre 6.5 milioni di euro, 
coinvolgendo oltre 400 diversi Charity Partner, e si è gra-
dualmente evoluto, con l’introduzione del numero chiuso 
e la responsabilizzazione delle Charity che diventano pro-
tagoniste della raccolta fondi, con la possibilità di scegliere 
la dimensione del proprio “pacchetto” di iscrizioni e la stra-
tegia da utilizzare per raggiungere gli obiettivi di fundrai-
sing desiderati. Un impegno sociale che Milano Marathon 
mantiene anno dopo anno, per un programma che ormai 
è uno degli appuntamenti più importanti per il mondo del 
non profit italiano. L’edizione 2025 vede la partecipazione 
di 103 enti non profit, che hanno sposato con entusia-
smo l’iniziativa. Il Charity Program è il tool attraverso cui le 
aziende possono: 

•	 fare team building, rendendo la corsa un momento di 
aggregazione; 

•	 avviare un’azione di Corporate Social Responsibility, 
attraverso  il coinvolgimento diretto dei dipendenti nel-
la raccolta  fondi per un progetto benefico; 

•	 legare la propria azienda all’universo valoriale del 
mondo  running: sport alla portata di tutti, determina-
zione, passione  e costanza, solidarietà, sostenibilità, 
ecologia; 

•	 sviluppare una nuova socialità: concepire il running 
come  stile di vita e immaginare nuove modalità per 
correre insieme.

Rete del Dono, piattaforma leader in Italia di crowdfunding 
donation based e personal fundraising, supporta gli enti 
non profit aderenti al Charity Program nella loro attività di 
raccolta fondi online. Con un customer service dedicato 
e una serie di workshop tematici a cadenza mensile, le 
chairty vengono accompagnate verso la maratona e mes-
se in condizione di massimizzare i risultati derivanti dalla 
loro partecipazione al programma. 

The Charity Program is the solidarity program designed by 
Milano Marathon for non-profit organizations that want to 
raise funds through running. Runners can run for a chosen 
association, collecting donations for the charitable cause 
that is most dear to them. The sporting challenge thus 
also becomes a solidarity challenge: with the support and 
donations of thousands of runners, it has been possible 
to carry out hundreds of beneficial projects. Since its in-
ception in 2010, the program has raised over 6.5 million 
Euros, involving over 400 different Charity Partners, and 
has gradually evolved, with the introduction of a limited 
number and the empowerment of NPOs that become pro-
tagonists of fundraising, with the possibility to choose the 
size of their “package” of registrations and the strategy to 
be used to achieve the desired fundraising goals. A so-
cial commitment that Milan Marathon maintains year after 
year, for a program that is now one of the most important 
events for the Italian non-profit world. The 2025 edition 
involves 103 organizations, which have enthusiastically 
embraced the initiative. The Corporate Program is a tool 
that allows companies to:  

•	 organize a team building activity, using running as a 
tool for aggregation; 

•	 start a Corporate Social Responsibility action, directly  
involving employees in raising funds for a good cause  

•	 link companies to the universe of running and its val-
ues:  sport for everybody, determination, passion and 
perseverance, solidarity, sustainability, ecology;

•	 develop a new sociality: thinking of running as a life-
style  and coming up with new ways to run together.

Rete del Dono, Italy’s leading crowdfunding donation 
based and personal fundraising platform, supports 
non-profit organizations that join the Charity Program in 
their online fundraising activity. With dedicated customer 
service and an almost monthly series of thematic work-
shops, NPOs are walked through the marathon and em-
powered to maximize the results from their participation in 
the program. 

CHARITY PROGRAM

RETE DEL DONO

Piace perché è prodotta in modo sostenibile, in armonia con la natura.
Piace perché utilizza solo energie rinnovabili.

Piace perché è l’unica al mondo ad essere conservata nel cuore della montagna.
Piace perché i suoi fiori sono impollinati naturalmente dalle api,  

grazie alla collaborazione con gli apicoltori della valle.

Dalle valli di Melinda, la mela che la pensa come te.

D.O.P.
Mela Val di Non

la mela che piace a tutti  
anche all’ambiente.
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Anche quest’anno Levissima sostiene la stracittadina milanese, promuovendo stili di vita 
sostenibili e rispettosi dell’ambiente attraverso lo sport. Con numerose iniziative di sensibiliz-
zazione, all’insegna del motto “Rigeneriamo insieme”.

Anche quest’anno, per la decima volta consecutiva, Le-
vissima conferma il suo impegno come Official Mineral 
Water e Green Partner della Wizz Air Milano Marathon 
e come Title sponsor della Family Run. L’obiettivo della 
collaborazione è quello di proseguire il suo percorso di 
sostenibilità attraverso iniziative di restituzione al territorio 
e sensibilizzazione ambientale. La Wizz Air Milano Mara-
thon 2025, oltre ad essere  una sfida sportiva, è un’op-
portunità per contribuire concretamente alla salvaguardia 
dell’ambiente.

Per Levissima, la rigenerazione non è solo uno slogan, 
ma un valore fondante. Da sempre impegnata in proget-
ti concreti per la riduzione dell’impatto delle sue attività, 
negli ultimi anni ha intrapreso un percorso sempre più 
preciso e misurato (Certificazione carbon trust) per ridurre 
le emissioni di gas ed effetto serra che hanno portato a 
grandi risultati: una maggior sostenibilità del packaging 
(aumento % rPET fino al 45% sulla bottiglia escluso tap-
po ed etichetta e creato una range di bottiglie con il 100% 
rPET escluso tappo ed etichetta) e una riduzione dell’im-
patto dello stabilimento produttivo (certificazione AWS)  e 
dei trasporti (uso di mezzi che usano GNL e bio GNL e 
un camion elettrico). Un percorso questo mosso dal forte 
legame che Levissima nutre per il territorio e per cui si im-
pegna a proteggerlo ogni giorno tramite scelte sostenibili 
che coinvolgono, appunto, tutte le fasi della produzione e 
della distribuzione.

In occasione della Levissima Family Run, l’evento de-
dicato alle famiglie e ai più piccoli che si svolgerà sabato 
5 aprile 2025, il gruppo si è impegnato a donare alberi 
in collaborazione con VAIA, un giovane brand impegna-
to nel ripristino delle aree colpite dalla tempesta Vaia del 
2018. Grazie a questa iniziativa, verrà piantato un nume-
ro di alberi pari ai bambini della scuola vincitrice, fino a 
450 nuove piante, contribuendo così alla riforestazione 
e alla tutela della biodiversità. Attraverso la corsa dedi-
cata ai più piccoli e alla loro famiglie, Levissima, oltre a 
incoraggiare sane abitudini e la pratica dello sport all’aria 
aperta, si impegna in una campagna di sensibilizzazione 
a comportamenti e stili di vita responsabili e sostenibili, 
promuovendo pratiche come il corretto riciclo e il riutilizzo 
delle risorse per dare loro nuova vita.

Ma non solo. Levissima, in occasione della Wizz Air Mila-
no Marathon, sosterrà anche la missione del Fondo Fo-
restale Italiano, che lavora per la protezione delle aree 
boschive attraverso l’acquisizione e la conservazione del-
le foreste. Un gesto, questo, che trasforma ogni passo 
verso un contributo concreto alla tutela dell’ecosistema 
montano. 

Per il secondo anno consecutivo, Levissima presenterà 
una Limited Edition in 100% R-PET, una bottiglietta d’ac-
qua nel formato da 33 cl interamente in plastica riciclata 
(esclusi tappo ed etichetta) che verrà distribuita nei punti 
di ristoro della maratona. Punti nevralgici e sensibili al ri-
schio di grande dispersione di plastica. Per ottempera-
re a questo problema, Levissima, in collaborazione con 
Amsa, predisporrà dei contenitori per il corretto smalti-
mento delle bottiglie, in cui gli atleti verranno incentivati 
a ‘fare canestro’ e favorire così il riciclo. Ma l’impegno 
dell’azienda non si ferma qui: garantisce la presenza di 
150 dipendenti che parteciperanno all’evento, sia come 
runner che come volontari. Questi ultimi, in particolare, 
saranno dotati di un kit per operare in sicurezza e si oc-
cuperanno della raccolta della plastica. Un impegno a 
tutto campo che vede quanto questa azienda creda e si 
impegni per favorire e promuovere l’economia circolare.

Tutti questi progetti rientrano in quello più ampio di “Rige-
neriamo insieme”, una piattaforma creata l’anno scorso, 
che ha l’obiettivo di compiere un fondamentale passo 
avanti, coinvolgendo le persone e renderle protagoniste 
di una vera e propria community, unita nella sfida di cre-
are un futuro più sostenibile, per sé e per il pianeta. Una 
realtà in cui il potere della rigenerazione e la forza della 
purezza guidano le scelte di chiunque ne voglia far parte.

Levissima e Wizz Air Milano Marathon 2025, 
insieme, di corsa, per la rigenerazione
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Levissima Family run

La Levissima Family Run 2025 è la corsa 
in programma al sabato, 5 aprile, alle ore 
9:00. La Family Run è organizzata in col-
laborazione con OPES (Organizzazione 
per l’Educazione allo Sport), che in 7 anni ha 
registrato la partecipazione di oltre 54 mila 
partecipanti, di cui più di 8.000 nel 2024.

L’evento è aperto alle famiglie, consenten-
do la partecipazione a chiunque abbia voglia 
di vivere una giornata all’insegna del diver-
timento e dello sport.

Al termine della corsa tante sorprese, ospiti, 
giochi ed attivazioni vi aspettano all’interno 
del Velodromo Maspes-Vigorelli.

The Levissima Family Run 2025 is the 
race scheduled for Saturday, April 5th, at 
9:00 AM. The Family Run is organized in 
collaboration with OPES (Organization for 
Education in Sport), which over 7 years has 
seen more than 54,000 participants, inclu-
ding over 8.000 in 2024.

The event is open to families, allowing 
anyone who wants to enjoy a day full of fun 
and sports to participate.

At the end of the race, many surprises, gue-
sts, games, and activities will be waiting for 
you inside the Velodromo Maspes-Vigorelli.
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Percorso Levissima Family run
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Percorso Dog Runwww.milanomarathon.it
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Arcaplanet Dog Run

La Dog Run, così come tutti i momenti di condivisione tra 
Pet e Pet parent quali gioco, training, e passeggiate, rap-
presenta un’occasione speciale in cui il rapporto simbiotico 
tra le due parti si va ulteriormente a intensificare. Grazie a 
momenti come questi, Pet e Pet parent hanno la possibilità 
non solo di vivere esperienze che contribuiscono a rafforza-
re il loro legame, ma anche di dar vita a momenti in grado 
di creare socializzazione con altre coppie animale-amico a 
quattro zampe e dare, dunque, un quid in più anche all’e-
sperienza one to one. La stessa Dog Run rappresenta, in 
questo senso, un’esperienza nuova e unica per confrontar-
si tra Pet parent e regalare ai Pet occasioni di gioco diverse 
e tutte particolari, ma non solo: è anche un nuovo modo 
di vivere il territorio e una Milano più vicina ad ambiente e 
sport all’aria aperta con i nostri amati Pet.

Come per noi umani, anche per i nostri amici a quat-
tro zampe la vita all’aria aperta è fondamentale. Potersi 
esporre al sole e godere di tutti i suoi benefici, stare a 
contatto con la natura, vicino alle piante e al verde è im-
portantissimo per tutti gli esseri viventi, che proprio per 
questo devono rispettarla e trarne, così, mutuo beneficio. 
La Dog Run rappresenta l’occasione perfetta per mettere 
in atto tutti questi principi.

Ad oggi i numeri degli abbandoni di animali domestici sono 
ancora troppo alti e preoccupanti. La consapevolezza di 
quanto sia impegnativa la gestione di un Pet non è ancora 
purtroppo del tutto chiara ai più, e neppure quanto affetto 
e beneficio una persona possa trarre dal rapporto con un 
animale. Fin troppo spesso quando si parla di adozioni 
il primo pensiero va solamente agli aspetti positivi della 
questione: si valuta quanto un Pet sia carino, simpatico, 
giocoso, ma pochi analizzano nel concreto le sue esigen-
ze e le incombenze che un’adozione comporta. Quando 
si accoglie in casa un Pet la nostra vita cambia: i viaggi e 
gli spostamenti devono essere ripensati, il nostro amico 
può aver bisogno di andare dal veterinario o avere esigen-
ze nutrizionali specifiche e necessariamente subentrano 
dei limiti alla vita che conducevamo fino a poco prima. 
Spesso un animale causa come degli “ostacoli” alla vita 
senza particolari vincoli di chi non era abituato ad avere 
Pet in casa: ma l’affetto, l’amore incondizionato che un 
animale regala alle nostre anime vale molto più di qualche 
cambio organizzativo. L’importante è averne consapevo-
lezza e non prendere la questione alla leggera. Proprio per 
questo, come Arcaplanet stiamo lavorando insieme ad 
Enpa per rafforzare quello che è il concetto delle adozioni 
responsabili e consapevoli. Il nostro obiettivo è far sì che 
le persone possano toccare con mano la questione attra-
verso visite nei canili e incontri con i Pet che cercano casa 
all’interno dei nostri negozi, al fine di far comprendere loro 
tutti gli infiniti benefici che gli animali possono donare alle 
nostre vite. Quando si parla di migliore amico dell’uomo (e 
della donna) e di amore incondizionato si parla sempre di 
Pet: anche da parte del futuro Pet parent, però, devono 
sussistere tutti questi sentimenti ed emozioni, senza bar-
riere e in maniera reciproca, per portare avanti un rapporto 
sano e bellissimo.

 IN CHE MISURA ESPERIENZE COME LE DOG 
RUN E ALTRI MOMENTI SIMILI RAFFORZANO IL 
RAPPORTO TRA ANIMALE E PET PARENT?

ANCHE QUEST’ANNO LA DOG RUN SI CORRERÀ 
NELLA ZONA INNOVATIVA E GREEN DI MILANO, 
CITYLIFE. QUANTO È IMPORTANTE PER UN 
CANE TRASCORRERE DEL TEMPO ALL’ARIA 
APERTA?

NON SEMPRE SI ACCOGLIE UN CUCCIOLO, O 
SI ADOTTA UN CANE, AVENDO UN’ADEGUATA 
PREPARAZIONE E CONSAPEVOLEZZA SU COSA 
SIGNIFICA RELAZIONARSI CON UN ANIMALE. 
A CHE PUNTO SIAMO DAL PUNTO DI VISTA 
CULTURALE? QUALI ALTRE COLLABORAZIONE 
AVETE ATTIVE NEL SOCIALE?

Arcaplanet ha da poco cambiato il proprio payoff, e ogni parola contenuta al suo interno ha un significato unico e pun-
tuale. “Pets” fa riferimento, ovviamente, al miglior amico dell’uomo: descrive pienamente gli animali a cui diamo e da 
cui riceviamo affetto e vicinanza. “People”, invece, introduce un concetto diverso: il Pet diventa un aiuto sostanziale per 
l’uomo. È il caso, ad esempio, dei cani e dei gatti impegnati nella Pet therapy, di iniziative come quelle portate avanti 
dal centro cani guida Lions di Limbiate, a cui la nostra azienda è legata da un’importante storia di sostegno, e dei cani 
della Protezione civile. Non si tratta di animali che fanno qualcosa in più o in meno di altri: in tutti questi casi siamo 
davanti a un aiuto fattivo, non solo fisiologico, di un Pet che, con la sua presenza, può davvero cambiare la vita di chi 
incontra sul suo cammino. Un cane guida dona una vita normale ai non vedenti, così come i cani e i gatti della Pet 
therapy sostengono in maniera concreta grandi e piccini nel loro percorso di guarigione, donando loro quel pizzico di 
coraggio e affetto in più di cui hanno bisogno. “Planet”, infine, vuole porre l’attenzione sul dovuto rispetto per il Pianeta 
in cui abitiamo: con questa parola, noi di Arcaplanet intendiamo rafforzare ancora di più la nostra dichiarazione di voler 
creare un business sostenibile.

IMPIEGATO NELLA PET THERAPY, COME GUIDA AI NON VEDENTI, PER IL SALVATAGGIO IN ACQUA, 
DA VALANGHE O DISASTRI: IL CANE È, E RESTA, IL MIGLIOR AMICO DELL’UOMO?
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Maglie e medaglie, il ricordo di una giornata 
indimenticabile

Rappresentano il degno trofeo di ogni gara 
e risvegliano il piacere quasi infantile di colle-
zionare oggetti: anche quest’anno medaglie 
e maglie della Wizz Air Milano Marathon non 
deludono le aspettative dei runner. Ammet-
tiamolo: il bello della corsa è che ci permette 
di ritrovare la parte infantile che si annida in 
ciascuno di noi e che ricava gioia da un ge-
sto naturale e intuitivo qual è correre. 

E proprio come un bambino, qualunque run-
ner che si rispetti si appassiona e colleziona 
certi oggetti che alla corsa - e soprattutto alle 
gare a cui partecipa - sono collegati e che 
acquistano un valore che va ben oltre quello 
meramente economico, quasi sempre piut-
tosto modesto. 

Alzi la mano, ad esempio, chi non conser-
va gelosamente, quasi fosse una reliquia, la 
maglietta di finisher della gara in cui ha realiz-
zato il suo “personale”, (qualcuno addirittura 
arriva alle scarpe, ma lì si rasenta il feticismo). 
Per non dire delle medaglie che campeggia-
no in bella mostra in molti salotti insieme al 
servizio buono e alle foto di famiglia. 

La ragione è presto spiegata: quella t-shirt 
colorata o il dischetto di metallo che ci viene 
messo al collo all’arrivo rappresentano sem-
pre il coronamento di un percorso durato 
spesso mesi e che - con variazioni minime 
sul tema - prevede levatacce o uscite serali, 
a volte con meteo da protezione civile e an-
nesse discussioni con mogli-mariti-fidanzati, 
semi azzeramento della vita sociale e tutto il 
repertorio di sacrifici e rinunce che chi corre 
conosce molto bene. 
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Maglie e medaglie, il ricordo di una giornata 
indimenticabile

Normale, quindi, che questi gadget abbiano 
tutto il sapore di un meritato trofeo da riguar-
dare con tenerezza anche a distanza di anni. 
Le maglie realizzate in occasione della Wizz 
Air Milano Marathon di quest’anno non delu-
dono certo le aspettative. 

Diversi i colori: blu con elementi verdi quel-
la della Levissima Family Run, che i giovani 
iscritti troveranno nel race kit consegnato al 
MiCo, dove sarà ubicato il villaggio del Mila-
no Running Festival presented by Sky; rossa 
con elementi bianchi quella per la UniCredit 
Relay Marathon, anch’essa inserita nel pacco 
gara che gli staffettisti riceveranno al villaggio 
della manifestazione; bianca con elementi di 
viola e blu (colori di Wizz Air) quelle della ma-
ratona che, invece, verrà consegnata ai fini-
sher subito dopo il traguardo, quest’ultima 
realizzata da Asics, Technical Partner della 
Milano Marathon. 

Anche quest’anno non resta dunque che at-
tendere che il multicolore fiume di podisti at-
traversi Milano, perché la festa sia completa! 
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Felpe, cappellini, calzini, e soprattutto l’originale maglia tecnica: Wizz Air Milano Marathon 
presenta  la collezione di abbigliamento dedicata alla corsa e alla sua città.

La collezione ufficiale di abbigliamento e accessori della Wizz Air Milano Marathon vi  aspetta 
al Milano Running Festival presented by Sky, durante i giorni che precedono la gara. Capi  
tecnici, resistenti e di qualità, da usare per la corsa e il tempo libero.

Protagonista indiscussa è la  maglia ufficiale della Milano Marathon, disponibile in edizione  
limitata, ispirata ai luoghi più iconici della città lombarda e dedicata a chi ogni giorno vive la 
passione per la corsa.  

Firmato Asics, questo capo tecnico è realizzato in polyestere riciclato, con lavorazione in  
Birdseye Mesh, materiale altamente traspirante in grado di smaltire rapidamente il sudore. 

Official merchandising Milano Marathon, passione per Milano prêt-à-porter

Negli stand  
del  Milano Running Festival   
troverete anche:

LA FELPA CON CAPPUCCIO

IL LIGHTWEIGHT RUNNING CAP

I CALZINI DA RUNNING

In tessuto french terry, (felpa leggera), decorata con  
il logo Asics sulle maniche, con tasche frontali e lacci  
sul cappuccio.

Cappellino in tessuto misto leggero, efficace per espel-
lere  rapidamente il sudore, che sul davanti incorpora  
un logo Asics a spirale riflettente, che in condizioni di  
scarsa illuminazione aumenta la visibilità, e cinturino  
sul retro che favorisce una più facile regolazione.

Espressamente pensati per avvolgere il piede del po-
dista e donare il comfort necessario durante la corsa. 
Si possono indossare anche nel tempo libero, un al-
tro modo per portare sulla pelle l’amore per Milano e 
per la nostra corsa.
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UTILIZZA IL CODICE   MILANORUN   PER OTTENERE IL  30% DI 
SCONTO  SU TUTTI I PRODOTTI PRESENTI SUL SITO FELICIA.IT

CEREALI INTEGRALI

VEGETALI

SUPERFOOD

LEGUMI

SCOPRI DI PIÙ SU

FELICIA.IT

Milano Running Festival:
la casa dei runner è qui

Molto più di un marathon village, il Milano Running Festival presented by SKY WiFi è ormai una 
vera e propria kermesse dedicata agli appassionati di running (e non solo), dove è possibile testare 
le ultime novità, confrontarsi con gli specialisti del settore e partecipare a workshop e incontri con 
personaggi dello sport. 

Tre giorni da vivere intensamente, all’insegna della passione per la corsa e dell’aggregazione, sia 
sportiva che umana: questo promette, ancora una volta, di essere il Milano Running Festival, cuore 
pulsante della Wizz Air Milano Marathon che da qualche anno incarna un concetto quanto mai 
ampio e completo di marathon village.

Qui, su un’area di 10.000 mq. all’interno dei padiglioni di MiCo, nel nuovo quartiere di City Life, a 
partire da giovedì maratoneti e staffettisti si ritroveranno per osservare il classico rituale collegato 
alla “liturgia” della corsa che fa entrare nell’atmosfera pre-gara: il ritiro di pettorale e pacco gara, 
le foto con gli amici e i compagni di staffetta, la messa a punto degli ultimi dettagli sul percorso. 

Senza contare la possibilità di toccare con mano le più recenti novità in materia di calzature Asics, 
nonché i prodotti del nostro official merchandising presso lo stand dedicato. A momenti più marca-
tamente tecnici, come la riproposizione del percorso di gara più volte nel corso delle due giornate, 
se ne alterneranno altri più leggeri che non mancheranno di intrattenere i tanti visitatori di ogni età 
(l’anno scorso erano 30.000), grazie all’animazione e alla musica di RTL 102.5 e uno studio di Sky 
Sport 24, il broadcaster ufficiale della Wizz Air Milano, sarà presente nei tre giorni e dedicherà am-
pie finestre della sua programmazione alle attività Milano Running Festival, con news e interviste. 

Come sempre La Gazzetta dello Sport, con il brand verticale GazzettaActive dedicato allo stile di 
vita attivo e allo sport praticato, proporrà online consigli e approfondimenti per gli appassionati di 
corsa e sport outdoor.

La presentazione dei Top Runner si svolgerà venerdì pomeriggio alle 15 circa, dopo che sarà sve-
lato il percorso della 42 km.

Non mancherà la sfilata dei pacer (sabato pomeriggio ore 17), i runner che aiutano i partecipanti 
lungo il percorso della maratona nel mantenere la giusta andatura per raggiungere il loro obiettivo 
cronometrico.
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Milano è da sempre la porta dell’Italia verso l’Europa e il mondo. Capitale della moda, della
finanza e del design, città di storia e cultura, Milano è stata a lungo una metropoli industriale
prima di compiere l’attuale trasformazione digitale verso la finanza, la ricerca, i servizi. Il successo 
di EXPO 2015, la fiera mondiale dedicata all’alimentazione e alla nutrizione, ha trasformato Mila-
no in un’ambita meta del turismo internazionale, grazie al suo speciale mix di innovazione, stile e 
qualità della vita.

Milan has always been Italy’s gateway to Europe and the world. Capital of fashion, finance and 
design, a city of history and culture, Milan has long been an industrial metropolis before under-
going its current digital transformation towards finance, research and services. The success of 
EXPO 2015, the world fair dedicated to food and nutrition, has transformed Milan into a popular 
destination for international tourism, thanks to its special mix of innovation, style and quality of life.

Posizionato nel cuore della città, il Duomo di Milano è il 
più grande e complesso edificio gotico del mondo.Oltre 
alla magnificenza della sua struttura interna, una delle 
cose che non puoi perdere è la vista mozzafiato di cui si 
può godere dalle sue terrazze. 
Attorno al Duomo, inoltre, puoi trovare moltissime attra-
zioni della città: la Galleria Vittorio Emanuele, il Museo del 
Duomo, Palazzo Reale dove si tengono le mostre più 
importanti e il Museo del Novecento, tappa imperdibile 
per gli amanti dell’arte contemporanea.

Located in the heart of the city, the Duomo di Milano 
is the largest and most complex Gothic building in the 
world. Besides the magnificence of its interior structure, 
one of the things you cannot miss is the breathtaking 
view you can enjoy from its terraces. Around the Duomo, 
moreover, you can find many of the city’s attractions: the 
Galleria Vittorio Emanuele, the Duomo Museum, Palaz-
zo Reale where the most important exhibitions are held 
and the Museo del Novecento, a must-see for lovers of 
contemporary art.

COSA VEDERE IN UN GIORNO A MILANO
WHAT TO SEE IN A DAY IN MILAN
Le 3 tappe da non perdere / 3 stops you can’t miss

Duomo di Milano e giro 
del Centro Storico

Duomo di Milano and tour 
of the city centre

Per info vai sul sito ufficiale

In collaborazione con
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Teatro d’opera più famoso del mondo e méta im-
perdibile per gli amanti della musica, ma non solo, il 
Teatro alla Scala è un vero inno alla potenza del tea-
tro che accompagna la storia dell’umanità da tempi 
antichissimi. Se ti è impossibile assistere ad una rap-
presentazione, visitando il Museo è possibile vedere 
il Teatro da uno dei palchi, apprezzando il celebre 
palcoscenico e lo spettacolare lampadario (salvo 
prove o rappresentazioni in corso).

Un tempo rione popolare e bohemien, il quartiere 
pedonale di Brera è tra i più affascinanti della città. 
Tra i caratteristici vicoli acciottolati avrai la possibilità 
di incontrare cartomanti e artisti di strada, rilassarti 
nei numerosi bar e ristoranti con tavoli all’aperto e 
passeggiare tra i negozi e le gallerie d’arte presenti. 
Da non perdere assolutamente la visita alla famosa 
Pinacoteca, che ospita capolavori dei Maestri di ogni 
epoca.

The most famous opera house in the world and a 
must-see destination for music lovers, but not only, 
La Scala is a true hymn to the power of theatre that 
has accompanied the history of mankind since an-
cient times. If it is impossible for you to attend a 
performance, you can visit the Museum and see the 
theatre from one of the boxes, appreciating the fa-
mous stage and the spectacular chandelier (unless 
rehearsals or performances are in progress).

Once a popular and bohemian district, the pedestria-
nised Brera district is among the city’s most char-
ming. Among the characteristic cobbled alleys, you 
can meet fortune-tellers and street artists, relax in the 
many bars and restaurants with outdoor tables, and 
stroll among the shops and art galleries. Don’t miss 
a visit to the famous Pinacoteca, which houses ma-
sterpieces by masters from every era.

Piazza 
e Teatro alla Scala

Brera
e Pinacoteca

Per info vai sul sito ufficiale

Per info vai sul sito ufficiale
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Il primo giorno a Milano non puoi non perderti per le vie del 
centro. Il Duomo, la Galleria Vittorio Emanuele, Palazzo Rea-
le, il Museo del Novecento, il Teatro della Scala e la Pinaco-
teca di Brera, sono solo alcuni dei luoghi più iconici di questa 
meravigliosa città. Perditi tra le vie del centro   storico e la-
sciati ispirare dagli odori, dalle forme e dai colori di una città 
unica come Milano.
On your first day in Milan, you cannot fail to get lost in the 
streets of the centre. The Duomo, the Galleria Vittorio Ema-
nuele, the Palazzo Reale, the Museo del Novecento, the Te-
atro della Scala and the Pinacoteca di Brera are just some of 
the most iconic places in this wonderful city. Lose yourself in 
the streets of the historic centre and be inspired by the smel-
ls, shapes and colours of a unique city like Milan.

Collocato nel refettorio del convento adiacente alla chiesa 
di Santa Maria delle Grazie, l’affresco del L’Ultima Cena è 
una meta che non puoi lasciarti scappare. Data la fragilità 
dell’opera, gli ingressi sono contingentati, ecco perché ti 
consigliamo di pianificare la tua visita con largo anticipo.
Located in the refectory of the convent adjacent to the 
church of Santa Maria delle Grazie, the fresco of The Last 
Supper is a must-see. Due to the fragility of the work, ad-
missions are limited, which is why we advise you to plan 
your visit well in advance.

MILANO IN DUE GIORNI L’itinerario perfetto
MILAN IN TWO DAYS The perfect itinerary

Il Duomo, la Scala, il Centro Storico 
e la Pinacoteca

Leonardo Da Vinci

Nella capitale mondiale della modo e dello shopping non 
puoi esimerti dal fare acquisti tra le vie più importanti e cele-
bri. La Rinascente, il Quadrilatero della Moda, Via Torino, Via 
Monte Napoleone e Corso Buenos Aires, sono solo alcuni 
dei luoghi più iconici per gli amanti dello shopping.
In the world’s fashion and shopping capital, you can’t esca-
pe shopping on the most important and famous streets. 
La Rinascente, the Quadrilatero della Moda, Via Torino, Via 
Monte Napoleone and Corso Buenos Aires are just some of 
the most iconic places for shoppers. 

Le vie dello shopping 
The shopping streets

Villette a schiera basse, facciate dalle tinte sgargianti: que-
sto è lo spettacolo che ci si trova davanti in Via Lincoln, 
una strada privata di soli pochi metri, ma così colorata da 
essere conosciuta come la “Burano milanese”.
Low terraced houses, brightly coloured façades: this is the 
spectacle one finds in front of one in Via Lincoln, a private 
street only a few metres long, but so colourful that it is 
known as the ‘Milanese Burano’.

Progettate dall’ingegnere Mario Cavallè le case igloo si tro-
vano in via Lepanto, nel quartiere della Maggiolina e furono 
costruite nel dopoguerra come unità abitative provvisorie, 
per ospitare le famiglie sfollate dopo i bombardamenti.
Designed by engineer Mario Cavallè, the igloo houses are 
located in Via Lepanto, in the Maggiolina district and were 
built after the war as temporary housing units to accom-
modate families displaced after the bombing.

Avvolto nella penombra, l’Ossario presente all’interno 
della Chiesa di San Bernardino alle Ossa ha le pareti in-
teramente rivestite da teschi, vertebre, femori e ulne che 
incorniciano stipiti e colonne.
Shrouded in half-light, the Ossuary inside the Church of 
San Bernardino alle Ossa has walls entirely covered with 
skulls, vertebrae, femurs and ulnae framing jambs and co-
lumns.

L’architettura di cinque piani, disegnata da pilastri, capitelli 
e finestre, incornicia una porzione di cielo azzurro in un 
perfetto ottagono: questo è ciò che regala Casa Rossi, un 
posto curioso al civico 12 di Corso Magenta.
The five-storey architecture, designed by pillars, capitals 
and windows, frames a portion of blue sky in a perfect 
octagon: this is what gives Casa Rossi, a curious place at 
number 12 Corso Magenta.

MILANO SEGRETA
Una raccolta dei luoghi curiosi, insoliti e ricchi di mistero

Via Lincoln, la “Burano” di Milano

Gli igloo del quartiere Maggiolina

La Chiesa di San Bernardino alle Ossa

Il cortile segreto di Corso Magenta
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START SECTOR: 1

2025

TRUCK N°:

SOFIA
Codice:

Le tue foto su

Codice:

Le tue foto su

Grazie a GetPica potrai acquistare le tue 
foto alla Wizz Air Milano Marathon 2025 
subito tramite il tuo smartphone!

Powered by getpica.com

COME FUNZIONA:
Partecipa alla Wizz Air Milano 
Marathon 2025 assicurandoti che 
il numero di gara sia ben visibile

Vai su getpica.com e crea il tuo 
account

Inserisci il codice a 9 cifre 
stampato vicino al numero di gara

Guarda le tue foto e condividile 
con gli amici

START SECTOR: 1

2025
MARCUS

TRUCK N°:

Code: Code:

Thanks to GetPica you can buy your photos 
at the Wizz Air Milano Marathon 2025 right 
away via your smartphone!

Powered by getpica.com

HOW IT WORKS:
Participate in the Wizz Air Milano 
Marathon 2025 by making sure 
that your race number is clearly 
visible

Go to getpica.com and create your
account

Enter the 9-digit code printed next 
to your race number

View your photos and share them 
with friends

Your photos straight to 
your smartphone!



92 93

corre con te
alla

Grazie mille
Thank you

SEE YOU 
IN 2026


